Registered No, M. 1229. 
உ 
போந்தம்‌ மங்களம்‌ எங்தம்‌ தங்குக. 


விவேகோதயம 
மதுரை மாணவர்‌ செந்தமிழ்ச்‌ சங்கத்தினின்று 
வளிவ ரும்‌ 
மாதாநீதத்‌ தமிழ்ப்‌ பத்திரிகை. 
அறிவுடையார்‌, எல்லாம்‌ உடையார்‌; அறிவிலார்‌ 
என்னுடைய ரேனும்‌ இலர்‌” திருக்குறள்‌. 


3 தி பிங்கள கார்த்திகைமி” ட்‌ 
தொகுதி 6. 19102 கவம்பர்மீ” ்‌ பகுதி, 


ந மாய அடல்‌ அக அட்‌ இனத இன்ஞ்‌ ஆட ஒரி வு அடக்‌ அடல்‌ அடல ஜார்‌ ஆக 


பொருளடக்கம்‌. 
புதல்வர்‌ கடமை: பத்‌இராதிபுர்‌ 291 
விகெதை வினா: இ. அரங்கசாமி 29b 
விகோதக்கூற்று: தியாகராஜன்‌ 296 


மெனனகேகெர்‌ 


ஒர்‌ ஹாஸ்ய நாடகம்‌ ்‌ = கோபாலூருஷ்ையர்‌ 291 


காணக்யசாசஸம்‌_ என்றும்‌ 

சந்திரகுப்த சரித்திரம்‌ { வி. பாலம்மாள்‌ 805 
இரண்டாம்‌ பாகம்‌ ட்ட 

வீடுகதை வினாவுக்கு விடை: சூ, ஈடராஜன்‌ 209 
சற்குணவல்லி: சா, நாகசாமி 310 
ச்ல்விசீ சிறப்பு. இ: ஸ்ரீ. கோவிந்தன்‌ 218 
திரூக்கார் தீ இசைப்‌ பதிகம்‌: குமர தாசன்‌ 214 
வளளுவர்‌ நேரிசை: அரசஞ்சண்முகனார்‌ 815. 
சமாசார்க்கொத அ; ப்த்திராதிபர்‌ 7 
புத்தக மதிப்புரை: ட 218 
வீளம்பரங்கள்‌:_— மானேஜர்‌ 


க 


வி; மாலம்மாள்‌ ] பத்திராதிபர்‌. 
திருமங்கலம்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண விலாசம்‌ அச்சியந்திரசாலை 
ரஷ்‌ சந்தா ஐ, 8-0-0.] 1917. [தனிப்பிரதி அணா 
வேளி நாடுகளுக்க த. 2-4-0. 
தறிட்பு:--இதிலடங்கய விஷயங்களைப்‌ பத்திராதிபர்‌ அனுமதியின்‌ றி 
எவரும்‌ பிரசுரிக்கக்‌ கூடாது. ்‌ 
மதுரை எச்ஸெல்ஹியர்‌ பிரஹில்‌ டைடில்‌ மாத்திமம்‌ அச்‌ ப்பட்ட. 


- 2 
விளம்பரங்கள்‌. 

குறைந்த சந்தா! ஆர்டருக்கு மூந்துங்கள்‌!! 

1916-ரூ) நவம்பர்‌ மாதம்‌ முத்ல்‌ வெளிவ்ருவ அ. 

ட 
கறபகம்‌. 
இ௫அதமிழ்ப்‌.பாஷையைப்‌ பரவச்‌ செய்து பொது ஜனங்களின்‌ 
கேஷேமத்திற்காக உழைக்கும்‌ 
ஓர்‌ இனிய செந்தமிழ்‌ மாத சஞ்சிகை 
வருஷ்‌ சந்தா தபால்‌ சார்ஜ்‌ உட்பட 
உள் மாட்டிற்கு 0--1௪-0 வெளி தாட்டிற்கு 1-0-0 
இதில்‌ வித்தியா விஷயம்‌, சல்லி, சாஸ்திரம்‌, சகாதாரம்‌, வைத்தியம்‌, 
விவசாய, வியாபாரம்‌, தைசதெழில்‌, வேதார்தம்‌ இராஜாங்க விஷயம்‌, 
ஜனாங்க சர்‌ இிருக்தம்‌, இராஜ பக்கி, நாசன கற்பிதங்கள்‌, மதுவிஷயர்‌, சிறு 
வர்‌ சிறுயிகளுச்க*ன விஷயங்கள்‌, உல௫ அற்புதம்‌, வர்த்சமானம்‌, விகோசச்‌ 
கூற்று நூகலான அரும்‌ விஷயங்கள்‌ விச்வத்சிரோ மணிகளால்‌ எழுதப்பட்டு 
வஸிவ ௩ வது. 

ஓவ! ஈருவரும்‌ தங்கள்‌ தங்களால்‌ இயன்ற வரையில்‌ சந்தாசார்சளைச்‌ 

சேர்த்துக்கெ டுத்‌ உ நம்‌ பத்திரிகையை ஆதரிக்குமாறு வேண்கென்‌ றனம்‌, 
34. B.பத்து ச்்சாதாரர்களைக்‌,சேர்த்தக்‌ கொடுப்பவர்களுக்கு ஒரு வரு 

வப்‌ பத்திரிகை இனாம்‌. .... மானேஜர்‌, 
“கற்பகம்‌.” புதுவை. 
மங்களம்‌. 


இக்காடசம்‌, மதுரையிலுள்ள “எங்மேன்ஸ்‌ அமேச்சூர்‌ ௮ஸோஸியே 
ஷன்‌" ஈடச்திய போட்டியில்‌, பிற யாவினும்‌ திதக்தகாகத்‌ தீர்மானிக்கப்‌ பெற்‌ 
றது. இயற்றியோரைப்‌ பொற்பதக்கம்‌ பெறுச்செய்தது, இல்தொரு ஜனா ' 
சார று நாட கம்‌, சங்க வ்ரூவேர த்ஸவ காலங்களில்‌ இரண்டொரு மணிகளில்‌ 
பலரும்‌ மகிழ ஈடிக்கச்கூடியது” விலை அணா 4, வேண்டுவோர்‌ “விவேகோ 
தயம்‌” மானேஜர்க்சேனும்‌, 12, ரெங்கசாமி சேர்வை சந்தில்‌ உள்ள பெடி. 
அஸோஸியேஷன்‌ காரியதரிசெட்கேனும்‌ எழுதுக. 


சொற்பப்‌ பிரதிகளே உள்ளன. 
M. 7, ரெங்கஸாமி ஐயர்‌ இயற்றிய ௪ மிழ்‌ வியாஸங்கள்‌, 0-10--0 


விவேசோசயம்‌ முதல்‌ வால்யூம்‌ 8-0-0 
விவேகாரந்ச ஸ்லாமிசள்‌ எழுதிய சடி.தவ்களி 0-4௨0 
செந்தமிழ்‌ 10' அவ. வால்யூம்‌ 70.0 
விவேகபானு 4ம்‌ வால்மும்‌ 3 2—0-0 
தேனும்‌ தேனிபம்‌, ஈற்பவளமுமம்‌ 0-10-...0 


ம, கோபாலகிருஷ்ணேயர்‌ மானைஜர்‌, “(விவேகோதயம்‌? மதுரை, - 


அத சு ௮௦ CUO ச ர சக. ஜி 
அமிர்தாரணவ லேகியம்‌. 4] 


இர்த லேகியம்‌ ரத்தத்தை சுத்தி செய்து விர்த்தியா 
க்‌, ஈரம்பு ஸ்தானங்களை எல்லாம்‌ பலப்படுத்தி, தேகச்‌ 14 
குரி, பித்தவாயு, கைகால்‌ கண்எமிச்சல்‌, இவைகளைச்‌ ௪ம்‌ ad 
னஞ்‌ செய்த, மூளையைக்‌ குளிரப்பண்ணி, தேக பலத்தை 
யும்‌ மேனியையும்‌ உண்டாக்குகின்ற, -மேலும்‌ இம்மரு ல 
ந்து நாள்பட்ட க்ஷயம்‌, சரஹ்ணி, மீடித்ததலைரோய்‌, மார்பு 
வலி முதலிய வியர்திகளையும்‌ கண்டிச்சன்றது. எவ்வித 5 
பதீதியமுல்‌ இடையாது, 


20-தோலா கொண்ட உப்பி 1-க்கு ரூபா 2-0-0 


சிங்கள்‌ கியாட்லாக்‌ இனாமாய்‌ அனுப்பப்யடும்‌. 
இனிமையானது! பரிமளமிகுந்தத! 


[சர 
மணியில்‌. 
முப்பத்தைந்து வருஷ. காலமாய்‌ விற்பனையாகி வருகிறது. 


இரச கூந்தல்‌ தைலம்‌ சாஸ்திர முறைப்படி.செய்‌ 3 
யப்பட்டிருக்றறெத, அலங்காரத்துக்கு யோக்‌ 5] 
கியமான மனோகரமான சுகர்தமுள்ளது. சிரசில்‌ உபயோ 
இத்து வந்தால்‌ ரோமங்களை உஇராமற்றடுத்‌ து, கீண்டு அட தி 
ர்த்தியாய்‌ வளரும்படி செய்கிறது, கற்காலம்‌ வெளிவற்லு 
லாவும்‌ தைலங்களைப்‌ போல்‌ கருதி விடக்கூடாது, ஒரு தட வி 
வலையாவது வாங்கி உபயோகித்து உண்மையையறியுங்கள 
சிரசுக்குக்‌ தட.வுவ தனால்‌ மூளைக்குக்‌ குவிர்‌ ச்சியையுண்டுபண்‌ 2 


ணக்கூடியன. இஅ ஒன்றுதான்‌. புட்டி 1-க்கு ரூ.1, ஜக்கி 
புட்டி ஒரு தடவையில்‌ வாங்கினால்‌ விலை ரூ-&, வி,பி,செலவு 
பிரத்தியேகம்‌, இன்னும்‌ விபரம்‌ வேண்டுவோர்‌ எங்கள்‌ 
கியாட்லாக்குக்கு எழுதுங்கள்‌ , 


73] 


நட 

வைத்திய சரஸ்‌ இரி, 
மணிசங்கர்கோவிந்தஜி, ்‌ 
ஆதங்க நிக்கிரக ஓஊளஷதாலயம்‌, ௮ 
45-மேலக்கோபுரவீதி, (49 


மதுரை, ல 
3) 


ககக கமகம CCAD 63215) 


ர்‌ 


ட ட்ட தண வதா ண வவ 


ஷி ௨0ல்‌ நசி 
சர்வ்கேள்‌ விஷ சஞ்‌ 
“ததறி வந்தவன்‌ களிப்புடன்‌ சேல்வான்‌ !”” 

“விஷம்‌ தீண்டினவன்‌ நீமிஷத்தில்‌ குணமடைவான்‌ !”” 
குணமில்லாவிட்டால்‌ ந, 100 இனாம்‌ கொடுக்கப்படும்‌, 

i ce சண்பர்களே! ஒவ்வொருவீட்டிலும்‌ 
தேளினுடைய உப்த்ரவம்‌ பொறுக்க 
முடியாமல்‌ ௮அவஸ்தைப்படுவதை நாம்‌ 
அனைவரும்‌ கண்‌ விசனமுற சேரிவெ 
தைப்பற்றி, சாம்‌ அதிச கஷ்டப்பட்டு 
இதற்கர்க உயர்ந்த மருந்து கண்டு பிடித்‌. 
இருக்மோம்‌. இது அரேச ஐரோப்பிய, 
மாக்டர்களர்லும்‌, தழிழ்‌ வைத்திய பண்‌ 
டதர்களாலும்‌, ஈன்கு மதிக்கப்பெற்ற த, 
எமது மேற்கண்ட லங்கர்‌ மார்க்குள்ள 
சர்வதேள்‌ விஷ்‌ சஞ்ீவியைத்‌ கேள்‌ 
கொட்டின விடத்தில்‌ உபயோகிக்க 
உடனே ஒன்றிரண்டு நிமிஷத்திற்குள்‌ 
குணமடையச்‌ செய்யும்‌. இவ்‌ விஷ ௪ஞ்‌ 
வியை இன்னும்‌ எலி, சாய்‌, பூரான்‌, 
செய்யான்‌, பாம்பு, ஈண்டுத்‌ தெறுச்கால்‌ 
முதலிய எவ்வித விஷ ஜெர்துச்சள்‌ இண்‌ 
ன டினாலும்‌, டைச்ஷணில்‌ சொனன்‌ பீம்‌ 
காரம்‌ உபயோகித்தால்‌ குணமடையலரீம்‌. மேற்‌ சொன்னவைகளுக்கு 
உபயோகித்து குணமில்லாவிடில்‌, பணம்‌ வாபீஸ்‌ செய்து விடப்படும்‌, 


... இந்த சர்வதேள்‌ விஷ சஞ்‌£வியைச்‌ கைப்பற்றுங்கிள்‌: இவ்விஷ சஞ்‌ 
சவி ஒவ்வொரு வீட்டிலும்‌ அவயம்‌ இருக்க வேண்டியது. எனென்றால்‌, 
ஓர்‌ மணிசனை இரவில்‌ 12மணிக்கு றித்திரையில்‌ விஷச்‌ திண்டி விட்டால்‌, 
அம்மணிசன்‌எவ்வளவோ அவஸ்தைப்பட அசேசமருச்துதளையும்‌ மச்தஇிரல்‌ 
களையும்‌ உபயோகித்தும்‌ பயன்படகமற்‌ பேசுகிற தல்லவர? அதற்காக, இவ்‌ 
விஷ சஞ்சீவி ஒவ்வொரு இல்லத்திலும்‌ அவசியம்‌ இருக்க வேண்டியது, 
அடியிற்கண்ட விலாசத்‌ அக்கு எழுதிப்‌ பெற்றுச்‌ கொள்ளலாம்‌. 

விலை பாக்கட்‌ 1-க்கு 0-8-0 
விலை பாக்கட்‌ 12-க்கு 6-0-0 


.. விலாசம்‌ 
வின்‌. எஸ்‌, பரணி, 


3, இருள்ப்பன்‌ வீதி, 
மதராஸ்‌, 


உ 
போங்தம்‌ மங்களம்‌ எங்கும்‌ தங்தக. 


விவேகோதயம்‌. 


மதுஒ்ர மாணவர்‌ சேக்தமிழ்ச்‌ சங்கத்‌ தினின்று 
வெளிவரும்‌ 
மாதாந்தத்‌ தமிழ்ப்‌ பத்திரிகை. 
“அறிவுடையார்‌, எல்லாம்‌ உடையார்‌; அறிவிலார்‌ 
அன்ய மேனும்‌ இலர்‌? திருக்குறள்‌. 


பிங்கள கார்த்திகைமீ 
1917னணா. கவம்பர்மீ” பத ப்‌ 


தொகுதி ௨. 


ர 


புதல்வர்‌ கடமை. 


ட்ட படை 


(2608-ஆம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 


விசுவா தன அ தாய்‌, அவனைத்‌ கத்தை மீது படையெடுத்‌ 
அச்‌.செல்லா இருக்க, இவ்வாறு. எவ்வளவு கூறியும்‌, அவள்‌ ஜபம்‌. 
சிறிதும்‌ சாயவில்லை, அறிவ றிர்‌சவலும்‌, பழிபிறங்காப்‌. பண்புடை 
மகனுமான விசுவநாதன்‌, அவள்‌ கண்ணீரைத்‌ துடைத்து, 


:*தரய்சொற்‌ றுறந்தால்‌ வாசகமில்லை.” 
என்பதை அறிவேன்‌. எனினும்‌ தாயே! 
புன்னெறிக்‌ குய்ப்பமீ புகன்றனை யாதலின்‌, 
அறனிலா தவைசெய அடியேன்‌ ஒருப்படேன்‌, 
ஈம்சயங்‌ கருதிடீ ஈவின்ற யாவையும்‌ 
நன்னய மாக ஈான்கொளேன்‌ கொள்ளேன்‌. 
உண்டவிட்‌ டுக்க ரண்ட்கம்‌ செய்வது 
பெருமையோ? அரோகமோ? பேசுதி அன்னாய்‌! 
அக்கிர மத்தால்‌ அடைந்கவை,, கம்பால்‌, 
எத்துண்க்‌ காலம்‌ இருர்‌இடும்‌? எண்ணாய்‌. 
மற்ச்செயற்‌ அயரால்‌' மனம்பதை பதைத்திங்‌(க) 
இருப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ இறப்பது நனக. 
“பெசரு அவை யாயின்‌: பொன்‌ அவன்‌ தந்தை? 
என்றனை யேமீ! என்றும்‌ உயிருடன்‌ 
இருக்க்‌ வரம்பெற்‌ நிருப்பவர்‌ எவமே? 
இவ்வுல்‌ கத்‌ துள ஒவ்வொரு மனிதனும்‌ 

. இன்னே பின்னே இறர்திடல்‌ இயல்பே, 
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*யாண்டெனும்‌ எய்த வேண்டிய சாவு 
வந்திடும்‌ காலை வந்தே திரும்‌” 
என்பதை அறிந்தும்‌ ஏனோ மாழ்குவை? 
எத்துணைச்‌ ௪ண்டைகள்‌ இதுவ்ரை எர்தை 
எத்துணை வீரரோ டியற்றியுள்‌ ளார்‌! அவர்‌ 
அப்பொழு(அ) இறக்திறாம்‌ தரல்‌என்‌ செய்வம்‌? 
ஆயினும்‌ தாயே! நீயுளம்‌ வருக்சேல்‌. 
“தந்தையைக்‌ கோன்றான்‌ த௲யன்‌” எனும்‌ வசைக்‌ 
இடமே யின்றி அடல்மிகு தந்தையை 
, உயிருடன்‌ பிடித்‌, செயிரற, அசன்‌ 
இருவடி சேர்க்கத்‌ இர்மா னித்தளேன்‌. , 
இதவும்‌ பிழையேல்‌ , ஈன்றேய்‌! பொறுத்தருள்‌, 
அன்னாய்‌! * எல்ல்சம்‌ அவள்செய லே” யெனக்‌ 
தேறி யுணர்ர்சே ஆறுதல்‌ அடைக,” 
என்னக்‌ கூறி அவளிற்‌ பிரிச்து, அதிவிரர்கள்‌ - அடங்கய ஒரு 
பெருஞ்‌ சேனையுடன்‌, பாண்டியராடு வந்து சேர்ந்தான்‌. சோழவர்‌ 
- தரனுக்கு அருகில்‌ தந்தைக்கும்‌ மகனுக்கும்‌ கடும்போர்‌ கிகழ்ந்தனு. 
முடிவில்‌ விசுவகாதன்‌ நாகமனை முறியடிக்க, பாண்டியனுக்கு 
மூடிசூட்டினான்‌. காகமண்‌ உயிர்‌ அரிதிற்‌ றப்பியது. விசுவநாதன்‌ 
அவன அ பாதங்களில்‌ சாஷ்டாங்கமாக ஈமஸ்கரி ச, 
“தந்தாய்‌! கினஇரு தாளிணை பணிந்தேன்‌. 
வேந்தன்‌ ஆணையை வீரதமால்‌ கொண்டும்‌, 
அறதகெறி யொன்றையே அகத்தினில்‌ உன்னியும்‌, 
நினைச்சிறை செய்தேன்‌, நிருபன்‌இத்‌ தொழில்செய 
எனையொழிச்‌ தெவரையும்‌ ஏவலா காதா? 
எர்தாய்‌! என்னைத்‌ தந்தாய்‌! நின்னை 
வெம்பகை வனைப்பேர்ல்‌ விலங்கிட நேர்ர்ததே! 
ஆவ இடன்சே வடியிணை பணிர்‌( த)எனைப்‌ 
பெற்றநின்‌ னைத்தினம்‌ பேணுறற்‌ பாக்யெம்‌ 
அற்றமா பாவியான்‌ ஆயினேன்‌!' அந்தோ! 
எனைப்பயர்‌ தருஸினோய்‌! வினைப்பயன்‌ ஈதெலாம்‌, 
தர்மசங்‌ கடத்தால்‌ தவிக்கின்ற தென்மனம்‌ 
மன்பெரும்‌.குணத்தோய்‌! என்பிழை பொறுத்‌ இ”, 
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என்று கண்ணீர்‌ விட்டுக்‌ கரைர்கழுனு, விஜயாகரில்‌ நிகழ்ந்த யாவும்‌ 
கூறினன்‌. மைந்தன அ பரிதாப நிலையையும்‌,தன்னீயங்கருதாத்‌ தன்‌ 
யையும்‌, ““கடமை முரண்‌?” நேர்ந்த காலையில்‌ அவன்‌ கடைப்‌ 
பிழி த்‌ தொழுயெ அறநெறியையும்‌ காகமன்‌ கண்டு, ஆனந்த பாஷ்‌ 
பமே சொரிந்து, அவனைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு, 
“அரும்‌ பெரும்‌ குண்த்தோய்‌! வருந்தலை, எனக்குத்‌ 
தவறெ அம்‌, செய்தலை, சச்தியம்‌.பேணினை, 
அச ன தரல்‌ ஆணையை மீறியும்‌, 
பாண்டி௰னைச்சிறைப்‌ படுத்தியும்‌ அவன்‌ ௮(௬) 
எய்திய எனைச்ொ செய்ததன்‌. நிமித்தம்‌ 
உனைப்‌ *பிலுர்த்‌ துரோகி யென்‌ அரைத்திடார்‌ ஒருவரும்‌, 
பேராசை யென்னும்‌ பேய்பிடித்‌ அந்தயான்‌ 
செய்யத்‌ தசாதன செய்தேன்‌. நீயோ, 
.இறைமோழி தன்னை மறைமொழி யாகவே 
தாங்கனை , தவறும்‌ தாய்மொழி தள்ளினை .., 
உனைமக்‌ னாக உற்றிட்‌, முன்னம்‌ “ 
எத்துணைப்‌ பெருந்தவம்‌ இயற்றினேனோ? 
“தந்தையிற்‌ சிறந்தோன்‌. மைந்தன்‌? :என்பஇனும்‌ , 
பெருமை வேறெதும்‌ பெற்றவர்க்‌ குண்டோ??? 
சன்ன அவனைத்‌ தேற்றினன்‌, 


பிதகு விசுவராதன்‌ பிஜயககரம்‌ சென்று, தந்தையை விலன்‌ 

கிட்டவாறே கிருஷ்ணதேவசாயலுமுன்‌ நிறுத்தி, அவனை அரசனைப்‌ 
பணியச்‌ செய்து, மன்னனை நோக்கி, “வேந்தே! 

அடியேற்கு) ஆணையிட்‌ டருளிய படிஎன்‌ 

ஐயனின்‌ மறத்தொழில்‌ அறவொழித்‌.தவனைச்‌ 

சிறைசெய்‌ அன்னடி சேர்த்தனன்‌ சிறியேன்‌”? 
என்று “பணிந்து கூறின்ன்‌, விசுவாரதன மீத, தான்கொண்ட விசு 
வாசம்‌ வீண்பேரகவில்லை என்பதை யறிந்த விஜயறகா மன்னனுக்‌ 
குண்டான மகிழ்ச்சிக்கு அளவேது? அரசன்‌ அவனத வீரத்தை 
யும்‌, ராஜபக்‌ தியையும்‌ வெற்றியையும்‌ வியர்‌ ௮, “யான்‌ பெறற்கரும்‌ 
பேறே! நீ விரும்புவன கேள்‌, கீ எது கேட்பினும்‌ தீருவேன்‌” என்‌ 
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மூன்‌, விசுவஈாதன்‌ கண்ணும்‌ கண்ணிருமாய்‌ நின்று, (முன்பு கனத 
அருமைத்‌ தாய்க்கு உயிர்ப்பிச்சை தருமாறு ஜமத்க்கி முனிவரை 
வேண்டிய ப.ரசுராமனைப்‌ போன்று) தவறிழைத்த தன்‌, தந்தைக்கு 
உயிர்ப்பிச்சை தருமாறு அரசனை வேண்டிஙின்றான்‌. பெருந்தன்மை 
மிக்க ருஷ்ணதேவ ராய்ன்‌, அவன அ பிதர்ப்‌ 'பக்‌இக்கும்‌ மெய்ச்சி, 
அவன்‌ கேட்ட வரம்‌ ஈய உடனே உவர்து ஒத்துக்‌ கொண்டான்‌. 
ஆயினும்‌ நல்வழிப்பட்டி நாகமன்‌ விம்மி விம்மி யழுத, ருஷ்ண 
தேவன அ இருகால்களையும்‌. இறுகப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு, 
“அடைந்தோர்‌ தமைஆ தரித்திடும்‌ அண்ணால்‌! 

பன்னெடுங்‌ காலம்‌ பழகியும்‌, பரவியேன்‌ 

அன்மதி வாய்ச்த அரோகிதிற்‌ சானேன்‌. 

செற்றமில்‌ அரசே! உற்றறி-யா அ,கின்‌ 

சந்தை புண்படச்‌ செய்தது மறத்தி, 

நன்‌ றநிகொன்‌ றேனால்‌, ராயினும்‌ கடையேன்‌ 

எரிவாய்‌ ஈரகமே எய்‌.அதல்‌ இண்ணம்‌, 

இனியான்‌ உலகில்‌ இருக்திடல்‌ தவறு. 

நன்னெறி கன்னியே என்னையும்‌ சிறைசெய்‌ 

வீர்‌ நீற்குண்‌ விசுவ ஈாதனை, 

தவறும்‌ தாய்மொழி தள்ளிய புனிகனை, 

என தரும்‌ புதல்வனை நினதரும்‌ பேற்றினைப்‌ 

பற்றிய கவலையை முற்றிலும்‌ ஒழிச்தேன்‌, 

எனக்‌(கு)எக்‌ கவலையும்‌ இலைஇனி. நிற்கு யான்‌ 

செய்த பாதகச்‌ செய்கையை உனுந்தொரறும்‌ 

தூண்டில்‌ மீன்போல்‌ அடிக்னெற தென்‌உளம்‌, 

என்ன செய்வேன்‌! 'இனித்தா ழா(2) இத்‌ 

அரோதொ' கமன்‌ தலை அணித்து கிற்குள்ள 

குறைமுடித்‌ தஇடுதி இறைவ!எம்‌ பெரும! 
என்று கதறினான்‌, இங்ஙன்ம்‌ கதறியவனைக்‌ கைதாக்ப்‌ பெருச 
தன்மை 'மிக்சு கிருஷ்ணதேவீராயன்‌, 

“ஓகோ! இதவென்‌? நாகம! எழுக! 

எவரும்‌ பினழசெயல்‌ இயற்கை. அப்‌ பிழைக்கா 

, வருந்தியோர்‌.உள்ளம்‌ இிருந்தியோர்‌ ஆவர்‌; 
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என்மனம்‌ வருந்த நீ இயற்றிய எல்லாம்‌ 
திதெனக்‌ கண்ட மேதகை யோய்‌[கேன்‌: 
வண்புனல்‌ வார்த்து மாசறு கனைகளைச்‌ 
சுத்தப்‌" படுத்‌ இவ தொது தாரன்‌ பிழைகளைக்‌ 
கண்புனல்‌ வார்த்துக்‌ தழுவினை யாதவின்‌, 


குற்றம்‌ ரீம்னை, அற்றதென்‌ சிற்றமும்‌, 
வன்றிறல்‌ காகம்‌! சென்‌ றந்ற்‌ இரங்கேல்‌, 
குட்டக்‌ கொடுகோய்‌ கொண்டுள மாற்தரை 


இகழார்‌ அறிஞர்‌. இரங்குவர்‌. ஆயினும்‌ 

அந்கோயினையே அருவருத்‌ தகல்வர்‌, 

அதுபோல்‌ அறிவும்‌ அன்பும்‌ வாய்ச்தநீ - 

மடமையிற்‌ செய்த கோமையை முற்றும்‌ 

வெறுத்தேன்‌ அன்றி, வெலுத்திலேன்‌ நின்னை.” 
என்று கூறி அவனுக்கு உயிர்ப்பிச்சை கொடுத்ததோடு, 
அவனை அவன பழைய உத்தியோகத்திலும்‌ கியமித்தான்‌,அர௫ன்‌ 
இச்துடனும்‌ நிற்க வில்லை, சந்‌இரசேகானது மர்‌இரியாக விசுவகா 
தனை நியமித்து, அவனைக்‌ காத்து வருமாறும்‌ செய்தனன்‌, ௪நஇச 
சேகரனுக்குச்‌ சந்தஇயற்றுப்‌ _போகவே, கஇருஷ்ண தேவராயன்‌ 
விசுவநாத ராயக்கனிடம்‌ தனக்குள்ள விசுவாசத்தை மற்றும்‌ ஒரு 
முறை உலகோர்க்குக்‌ காட்ட, தன்‌ மகள்‌ காஞ்சனையை அவனுக்‌ 
குக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து கொடுத்து, அவனையே மதுரைக்‌ கரக 
னக்கினன்‌, இவ்‌ விசுவகாதனே மதுரையை ஆட்சிபுரிந்த நாயக 
மன்னர்‌ வம்சத்து மூதல்‌ அரசன்‌. இவனது பிதுர்பச்தியை அறிர்து 
வியக்கும்‌ பெரியீர்‌! இவன அ ராஜபக்‌இ, “கடமை முரண்‌?” நேர்ந்த 
காலத்தில்‌ இவன்‌ ஈடந்னு கொண்டவிதம்‌, ஆழ்ந்த அறிவு, ஆண்‌ 
மைக்‌ குணம்‌ முதலிய ஈற்குணங்களையும்‌ சிந்தித்து உணருங்கள்‌. 

(இன்னும்‌ வநம்‌.) - 
பத்திராதிபர்‌. 


விடுகதை வினா. 


மூன்றெழுத்.இல்‌ ஒர்சொல்‌: முதல்‌இலையேல்‌ * கார்‌ மூகம்‌ ஆம்‌ 
ஏன்‌ றஇரண்‌ டாவ இலை யேல்‌*அம்பு'-— ஹன்‌ றிரண்டும்‌ 
இல்லையேல்‌ ஆகும்‌ “இறைவன்‌” என அன்பர்கள்‌! 
சொல்லுமின யாதோஇச்‌ சொல்‌, 


இ. அரங்கசாமி, 


விதோதக்‌ கூற்று, 

ரரஜமையர்‌-— முத்து செட்டி! இர்த வைரத்தைப்‌ பாரு. எங்கே, 
எவ்வளவு பெறும்‌ சொல்லு. 

ழத்துச்‌ சேட்டியார்‌:--(சன்கு சோதித்த) இதை எல்சே வாங்க 
னிங்க? எம்புட்டுக்‌ குடுத்தீங்க? 

ரா.--அதெல்லாம்‌ நீயேன்‌ கேக்கறே! கரன்‌ சேட்டத்துக்குச்‌ 
சொல்லு பதில்‌. 

ம. சே:--இதி என்ன வைரம்னு வாங்கினீங்க? அவ்வுளவு ஈல்ல 
தில்லீங்களே இது. 

ரா: என்‌! என்னத்தைக்‌ கண்டு இப்படிச்‌ சொல்றே? 

மூ, சே:--(ஐயர்‌ கையில்‌ பூதக்‌ கண்ணாடி தர்து) கான்‌ சொல்வா 
னேன்‌? நீங்களே பாருங்க, நீரோட்டம்‌ எவவளவு கம்மி! உள்ளே இருக்‌ 
ற மாசு மறுக்களையும்‌ பாருங்க. போகட்டும்‌, அளகாவரவது இருக்கா! 
ரா:--அப்படியா? இருக்கட்டும்‌, இது எவ்வளவு பெறும்‌ அசைச்சொல்லு, 

ழ.. சே--100-ரூபா தொடுக்கலாம்‌, அதிகமா 110-ச்குப்‌ பார்க்க 
லாம்‌. அதுக்குமேலே காச்சாசு கூடப்‌ பெறாத, 

ம௩8-என்னடா நீ இப்படிச்‌ சொல்றே? இது ரொம்ப ஒசந்ததாம்‌! 
ரேக்காக அ௮ரணாறு ரூபாய்க்குத்‌ தர்சதாகச்‌, சொல்ரான்‌. சாலுபேரிட்டக்‌ 
சாம்பிச்சுட்‌ட வர்ரேன்னு சொல்லியிருக்கேன்‌, f 

ம. சேோ:சடக்கரான்‌ சளவாணிப்‌ பயல்‌, 'எறியும்கோ முத்ல்லெ்‌ 
தலெயெச்‌ சுத்தி, ஈல்லதா நான்‌ தாரேன்‌. 

ரா:-கல்ல வேளை, இதெ ஒய்கய்யா வச்தோடனே ட்‌ 
குடுத்தாடு, பத்திரம்‌! பத்திரம்‌. 


os ஒரு அஷ்டப்‌ பையன்‌ ஒரு, உபாத்தியாயர்‌. மூஐகல்‌ அவரறியா 
மல்‌ மை கொட்டி விட்டு கல்லவன்‌ மாதிரி, ஊட்கார்ம்‌த விட்டான்‌, இச, 
கண்டு பிள்ளைகள்‌ கொல்லென்று சிரித்தார்கள்‌. ்‌ 
உபர்த்தியாயர்‌: (சினம்‌ து) கழுதைகளா: என்னடா சிரிப்பு! 
ஒநவன்‌:--ஒங்க பின்புறம்‌ சீட்டையும்‌ வேஷ்டியும்‌ கறுப்பாயிருக்கு ஸார்‌ஃ 
மற்றெருவன்‌: --ஆமாஸார்‌. அத தாருபோல இருக்கு ஸார்‌. 
உபர்த்தியாயர்‌ (பின்புறம்‌ ஜிலுப்பதை' அப்போது தான்‌ உணர்ச்‌” 
ஈரமான இடத்தைத்‌ தடவிமோர்கு பார்த்து) கர்லா இத. ர 
என்ன சணியனோ தெறியல்வியே, 

வேறேருவன்‌:--ஆமா ஸார்‌. தாசில்லே ஸார்‌. தாருன்னா பிசக்குன்னு. 
இருக்கும்‌ ஸார்‌, 

பின்‌ னோரவன்‌:- நேக்குத்‌ தெரியும்‌ ஸார்‌, அது இன்னனன்னு: ௮௫ 

மை ஸார்‌. த்‌ 

உபாத்தியர்‌யர்‌:--ஆமடா,மை இங்கெய்கேடா வச்தத? இர்த சேஷ்‌ 
டை செஞ்சவன்‌ யாவேன்‌! நமிஜத்தெச்‌ சொல்லுங்க. இத விசை மாப்பு 
வீட்ரேன்‌. 

மை கோட்டியவன்‌:_ (முன்‌ பேசியபையனை வெறித்து கோச்ப்‌ 
பிறகு வெகு சாவதானமாய்‌) போங்கடா போங்கோ. கண்டபடி யொளரா 
தேங்கோ. ஒங்க தாத்தா காள்ளே, தாசாகட்டும்‌ மையாகட்டும்‌, இப்‌ 
புடித்தான்‌ இருக்குமாக்கும்‌? (உபாத்‌ இியாயரை. சோக்‌) இல்லே or 
அஅ ஒங்க வேர்வே ஸார்‌. அதனால்‌ தான்‌ ஸார்‌ இவ்வளவு கறுப்பு. 
வேர்வெ கொட்ரபோது ஒங்க மேலெல்லாம்‌ கமஞ்சு போயிருக்கு ஸார்‌. 

உபாத்தியாயர்‌: யூ! தடியேன்‌! ஒக்கார்‌. ஒல்கார்‌. தியாகராஜன்‌. 


ப 


தற்‌. 


சம. 


தற்‌. 


சம. 


தற்‌. 


விவேகோதயம்‌. ௮99 


மெளன தேகிகர்‌-ஒர்‌ ஹாஸ்ய நாடகம்‌. 
காட்சி--2. 


“இடம்‌ — அரண்மனையில்‌ ஓர்‌ அறை. கால்ம்‌_ முற்பகல்‌, 


பாத்திரங்கள்‌. தற்புகழ்மாறனும்‌, சமயோசிதனும்‌, 
(கவலையுடன்‌) “யார காவராயினும்‌, நீர காக்க; காவாக்கால்‌ 
சோகாப்பர்‌ சொல்லிழுக்குப்‌ பட்டு” என்அ தெரியாமலா 
பெரியோர்கள்‌ சொல்லி யிருக்கிறார்கள்‌? நான்‌ ஏன்‌ விண்‌ 
பெருமை பேசவேண்டும்‌? இல்லாது சொல்லித்‌ தன்‌ சொல்‌ 
லாலே துயர்ப்‌ படக்கும்‌ பேதை என்னினும்‌ வேறு உண்‌ 
டோ? இனி என்ன செய்யலாம்‌£ என்‌ அந்தரங்க ஈண்பனும்‌ 
மர்திரியுமாகிய சமயோ௫ிதன்கூட ஊரில்‌ இல்லையே! அவன்‌ 
இருநக்தாலாவ அ எனக்குத்‌ தச்சு ஆலோசனை கூறுவன்‌, 
[ சமயோசிதன்‌ வருறொன்‌] 

ஆ--ஈல்லவேளை, அவனும்‌ அதோவர்து விட்டான்‌, (வெளிப்‌ 
படையாய்‌) மந்திரி! வாரும்‌. இப்படி உட்காரும்‌, 

(அரசன்‌ வணக்க) அரசே! என்ன விசேஷம்‌? ஒரு மாதிரி 
யாக இருக்கிறீர்களே? 
சமயோசித! இப்பொழுதுதான்‌ மீர்‌ உமது பெயர்ப்‌ பொ 
ருள்‌ விளங்க ஓர்‌ சமயோசித யோசனை கூறவேண்டும்‌, கான்‌ 
சொல்வதைச்‌ சற்றுக்‌ கவனமாய்க்‌ கேளும்‌, ஈம்‌ நாட்டில்‌ 
உள்ள சோ.ழராஜதூதன்‌ சமிக்ஞா வித்தையில்‌ அதி நிபுண 
னாம்‌. இந்த இழவு எனக்குத்‌ தெரியாத.” அவன்‌ “இந்தப்‌ 
பூலோகத்திலேயே ஒருவருக்கும்‌ 'அபிசய வன்மை இல்லை. 
அதனைப்‌ பபிற்றும்‌ சலாசாலையும்‌ போதகரும்‌ கூடக்‌ கடை 
யாது” என்று, நேற்று என்னிடம்‌ விடைபெற்றுத்‌ தன்ஸ்சர்‌ 
செல்லத்‌ தொடங்குமுன்‌ குறை -கூறினன்‌. எனக்கு அது 
பொறுக்க வில்லை, “நம்‌ காட்டிலும்‌ ௮.து இல்லை” என்ற வார்த்‌ 
தை கூடாதென்று ஒரு புளுகு புளுகினேன்‌-— றம்‌ பாளையங்‌ 
கோட்டையில்‌ ஒருவர்‌ இருப்பதாகச்‌ சாதித்தே விட்டேன்‌. 
(சிரிப்பை அடச்சச்‌ கொண்டு) அப்புறம்‌? 

ஏன்‌ சொல்கிறீர்‌? அதனால்‌ தான்‌ கஷ்டமெல்லாம்‌. அவன்‌ 
நான்‌ சொல்லியது உண்மை யென்றே ஈம்பி விட்டான்‌. 


9 ச்‌ 


சம. 


தற்‌. 


சம்‌, 


மெளன தேசிகர்‌. 


அசை க்ஷணங்கூட அப்புறம்‌ தர்மதிக்கவில்ல்‌,உடனே புறப்‌ 
பட்டு விட்டான்‌ பாளையங்‌ கோட்டைக்கு. எவ்வளவோ. 
சொல்லித்‌ தடுத்‌.துப்‌ பார்த்தேன்‌, பயனில்லாமற்‌ போய்‌ 
விட்டது, உண்மை வெளிப்பட்டு விட்டால்‌ அதனினும்‌ அவ 
மானம்‌ உண்டோ? என்ன செய்யலாம்‌! சொல்லும்‌, இப்படி 
யும்‌ ஒரு மூடனுண்டா? 

(யோசித்த) பூபதி! இவ்வளவுதானா? இதற்குத்தானா இவ்வ 
ளவு கலக்கம்‌? நான்‌ ஒரு யுக்தி சொல்லுகிறேன்‌; சமிக்ஞா 
நாதர்‌ பாளையங்கோட்டை போய்‌ சேரு முன்‌ ஒரு காரியம்‌ 
செய்யுங்கள்‌: இங்கு ஈட்‌ த விஷயங்கள்‌ இன்னின்ன 
வென்று எழுதி, “எவ்விதமாசவரவ து சோழ ராஜாது தூத 
ரைத்‌ திருப்திப்‌ படுத்த வேண்டியது உங்கள்‌ கடமை, நாம்‌ 
அதிகம்‌ அறிவிக்க வேண்டிய அ அகாவசியம்‌, காரியசித்தி 
பெற்று, ஈம.து நன்குமதிப்புக்குப்‌ பாத்திர ராவிர்களென 
நம்பி எதிர்‌ பார்க்கிறோம்‌” என்று ஒரு விதம்‌ எழுதி, 
அதற்கு முத்திரையிட்டு, ஈம்பிச்கையுள்‌எ-ஓர்‌ ஆளை, அக்‌ 
கடி.தத்துடன்‌, பாளையக்கோட்டைக்கு ஈம்‌ கலரசாலே 
அதிபரிடம்‌ அனுப்பி விடுங்கள்‌, வித்ய பூஷணரும்‌, அவர்‌ 
இழ்‌ வேலைபார்ப்போரும்‌, சும்மா இரார்கள்‌. எப்படியேனும்‌ 
சோழ ராஜ தூதமைத்‌ திருப்தியே செய்து விடிவரர்கள்‌, 
மகர ராஜாவின்‌ ஆக்ஞை சுக்ரீவ ஆக்ஞையன்றோ! இது 
எங்களுக்‌ செல்லாம்‌ தெரிந்தது தானே? கிர்ச்‌ சிந்சையாய்‌ 
இருங்கள்‌ நீங்கள்‌, நீங்கள்‌ மட்டும்‌ தாமதமின்றி உடனே 
ஆள்‌ அனுப்ப எனக்கு உத்திரவிடுங்கள்‌, 

ஈண்பரே! “சமயோரிதன்‌' என்ற பெயர்‌ ' உமக்குத்‌' தீகும்‌! 

தகும்‌!! சரி. எழுதும்‌ லிகிதம்‌, 
யாரடா வேல்க்கார்ன்‌? [சேவகன்‌ வருகிறான்‌.] 8 போய்‌ 


க்ம்‌ அதிவேகனை அழைத்துவா. 
[சேவகன்‌ போகிறான்‌. மந்திரி கடி 


தீம்‌ எழுதி முடிக்கிற்ன்‌ அறிதுகேர 
த்திற்கெல்லாம்‌அதி வேகன்வணல்‌9 


நிற்கிரான்‌.] 
அடே அதிவேகா! (சாதெத்தை தர்‌) இக்கடிதம்‌ யார்க்‌ 
குத்‌ தெரியுமா? 
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அதி, (விதம்‌ வால்‌) தெரிஞ்சுக்கட்‌ டேனுங்க..-ஈம்ம பாளையம்‌ 
கோட்டைப்‌ பள்ளிக்கூடத்து எசமாங்களுக்குங்க . 

சம. எய்‌! இதுமிகவும்‌ ரகசியமான கடிதம்‌. தவற விட்டுவிடாதே, 
எவருக்கும்‌ தெரியவும்‌ கூடாது. தெரியுமா? தலைப்பேன்‌ 
"தெறிக்க எடுக்கணும்‌ ஒட்டம்‌ .வீட்டிற்குப்போ.,சோத்தைத்‌ 
தின்னு, ஏறு வேகமுள்ள குதிரையாப்பார்த் த, இங்கிருக்து 
பிடிக்கெறஐட்டம்‌ அங்கு போய்த்தான்‌ நிற்கணும்‌--ஊம்‌-- 
கடிதம்‌ ஜாக்கிரதை, தவற விட்டுவிடாதே. போ சிக்கிம்‌, 

அதி: எசமாங்க புத்தி. 

(யாவரும்‌ போகின்‌ றனர்‌.) 
காட்சி முடிகிறது, 


காட்க8. 


இடம்‌-—பாளையங்கோட்டைக்‌ கலாசாலையில்‌ ஒர்‌ அறை. காலம்‌. 
பிற்பகல்‌. பாத்திரங்கள்‌--வித்யாபூஷணன்‌, தந்திர திரன்‌, அதிவே 
கன்‌, வாசாலகன்‌ முதலியோர்‌. 

[அதிவேகன்‌ கடிதம்‌ கொடுத்துச்‌ சென்றதும்‌, சலாசாலையை அலங்க 
நிக்க எற்பாடு செய்து, இரண்‌ மூன்று தினங்களாகப்‌ பிரதி தினமும்‌ 
ஸமிச்ஞாகாதன ௮ வரவை அதி விசனத்இடன்‌ எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டு 
ஏதேதோ யோ?த்து,] 
வித்‌. ஹே ஐகதீசா!இஅவும்‌ உன்‌ இருவிளையாடல்‌ தானோ! இதற்கு 

யான்‌ என்செய்வத? ஏழையேன்‌ மீது கருணை. காட்ட 

லாகாதோ? அரசன்‌ ஆக்ஞையை மீறுவ தெப்படி? ஹே 

சுருணாஙிதே! நீதான்‌ இச்சமயம்‌ என்னையும்‌ என்‌ மானத்தை 

யும்‌ காக்கவேண்டும்‌. [தர்திரதிரன்‌ வருநெறான்‌.] 
தந்‌. வித்வமணி! ஏன்‌ ஈசனை வேண்டுகின்‌ றனை? உனக்கு யாது 
இடுக்கண்‌ சம்பவித்தது? கலாசாலையில்‌ என்ன விசேஷம்‌? 
பிரமாத அமக்களப்‌ படுகிறதே. இரண்டு மூன்று இனங்க 
ளாகச்‌ தோரண அலங்காரம்‌ எதற்காக? 


வித்‌. ஈரான்‌ என்ன சொல்லுகிறதென்‌ அ எனக்கே தெரியவில்லை, 
்‌ இக்கடிதத்தை நீயே வாரித்துப்பார்‌. எல்லாம்‌ தெரியவரும்‌. 
[வாசிக்ிறொன்‌ கடிதத்தை], 
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A 


மெளன தேகிகர்‌. 


““ரர்ஜாதி ராஜ, ராஜமார்த்தாண்ட, ராஜகம்பிர, ராஜகோ, 
லாகல, பாண்டியகாட்‌ ட தியரும்‌, சந்திரகுல திலகரும்‌, மன்‌ 
னர்‌ மன்னருமாயெ மாட்சிமை தங்யெ ஈமதுமகர ராஜா 
அவர்கள்‌, பாளையங்சோட்டைக்‌ கலாசாலையை நடத்‌.தம்‌ 
ஸ்ரீமான்‌ வித்யா பூஷணர்க்கு இட்ட கட்டளை:--அபிசய 
சாஸ்‌இர நிபுணரும்‌,நம்‌ காட்டில்‌ வசிக்கும்‌ சோழசாஜ தாத 
ருமான ஸமிக்ஞாகாதப்‌ பிரபு அவர்கள்‌, மகாராஜா அவம்‌ 
களுடன்‌ சசசமாக நேற்றுச்‌ சல்லாபிக்கு நேர்ந்தபோது, 
குறிப்புஉணர்ந்து மெய்கை காட்டித்‌ தம்முடன்௮ுளவளாவ 
வல்லவர்‌ இவ்வுலகிலேயே ஒருவருமில்லையென்று துணிந்து 
கூறினர்‌. மகாராஜா அவர்கள்‌, அவரது னாயை அடக்கு 
மாறு, “நமத பாளையங்கோட்டைக்‌ கலாசாலையில்‌ மெளன 
தேசிகர்‌ என்ற ஒர்‌ மசான்‌ -இருக்கிறார்‌?? எனச்‌ சாதித்துவிட்‌ 
டனர்‌. சோழமாஜ தூதர்‌ அவர்‌ ஒங்கி யடித்ததை மெய்யெ 
னவே ஈம்பி, அங்கு செல்லப்‌ புறப்பட்டு விட்டார்‌.சாலைந்து 
இனங்களில்‌, ௮லர்‌ அங்கு அவசியம்‌ இருப்பர்‌, ஆதலின்‌) எவ்‌ 
வாறேனும்‌ அவரைச்‌ இருப்திசெய்விப்பது உங்கள்‌ கடமை, 
அங்கனம்‌ செய்ய்ர்து, சறுமையேம்‌ ஏற்படின்‌, அதனால்‌ 
விளையும்‌ அவமானமும்‌ ,அவ்‌ அவமானத்தராலுஅம்‌ பயனும்‌, 
நாம்‌ அறிவிப்பது: அவசியமாகும்‌, காரியசித்தி பெற்று 
மைக்கு மகரசசஜச தங்கள்‌ சடிதத்தை எதிர்பார்த்த வண்ண 
மாச இருக்கின்றனர்‌.” 
இங்ஙன்ம்‌ 
(மகாராஜா அவர்கள்‌ உத்திரவுப்படி) 
“சமயோூதன்‌.”” 

(பெருமூச்சுடன்‌) பார்‌ ச தனையா? இப்பொழுதெல்லாம்‌ தெரிர்‌ 
ததா? இந்த ஊமையனை யாராலேயடா சந்தோஷப்‌ படுத்த 
மூடியும்‌?இர்தச்‌ சனியன்‌ என்‌ பிராணனைவாங்க “எப்போது 
வ்ரப்போகிறது' என்று வயிற்றில்‌ கல நெருப்பைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டு இருக்கிறேன்‌. இதற்கென்ன செய்றெது? "தான்‌ 
தந்திரதீரனாயிற்றே. இக்கு ஒரு தந்திரம்‌ சொல்லாயா? 
ஹும்‌—இவ்வளவுதரனா! நான்‌ ஒருயுக்தி சொல்லுகிறேன்‌. 
நம்‌ கலாசாலையில்‌ எத்தனை விகோதக்காட்சிகள்‌ இருக்கின்‌ 


சேவ்‌. 
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றன! அவைகளே ஒவ்வொன்றாக வருபவனுக்குக்‌ காட்டி, 
வெகு ஈர்ழிகை வ கல்‌ பிறகு ஒருவனை அனுப்பி, 
“ஈம்‌ தேசிகர்‌ ஊரில்‌ இல்லை? யென்று சொல்லச்‌ செய்‌ அ, 
அவனை இவ்வூரைவிட்டு ஒட்டிவிடுவேம்‌.வற்தவ்னை எப்படி. 
“யேனும்‌ இருப்திப்படுத்தி யனுப்ப வேண்டு மென்றதானே 
மகாராஜா சட்டளையிட்டி ருக்கிறார்‌? அவனுடன்‌ குறிப்புரை 
டயாடித்‌ தோற்றால்‌ த்தானே அவமானம்‌? 
[ஒரு சேவகன்‌ வருதல்‌, ] 

(வித்யாபூஷணனைச்‌ கும்பிட்டு) எசமான்‌! யாரோ கம்ம மகா 
ராசாவிடமிருந்து-வர்‌ இருக்காங்களாம்‌, பார்த்தாப்‌ பெரிய 
பிரபூ மாதிரி இருக்காராங்க, அவரேரகெட சில ஆளுக வர்‌ 
இருக்காங்க, அவுகளும்‌ ராசா 'உடுப்போடு வந்திருக்காங்க, 
(சம்திரதிரனேரோக்‌) வந்தவிட்டானாம்‌ சனீசுவரன்‌. கான்‌ அவ 
னக்கு நல்வசவுகூறச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ நீ காலதாமத மின்றி 
உன்‌ யுக்திப்படி வாசாலகனுக்குக்‌ கற்பித்து, மேல்‌ நடக்க 
வேண்டிய காரியங்களைச்‌ செய்துமுடி. போ கச்சம்‌. கம்‌ 
அதிர்ஷ்டம்‌ உள்ளபடி ஆகற து.சீக்கரமி நீயும்‌ வர்துவிடு, 
நீ வந்தால்‌ தான்‌ எனக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ தைரியமாயிருக்கும்‌ . 
நீ ஒன்றுக்கும்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌. பத்தே நிமிஷத்தில்‌ வர்‌. 
“விடுகிறேன்‌. 

[சம்திரதிரன்‌ வரசாலகனுச்குச்‌ கற்பில்‌ 

கவும்‌, வித்யாபூஷணன்‌ ,சயிக்ஞாசாத 

னுக்கு சல்‌, வரவுகூறவும்‌ செல்லுன்‌ 

தனர்‌.] 


காட்சி முடிறெது. 


காட்டை. 
ஆட 


இடம்‌. கலாசாலை, காலம்‌. பிற்பகல்‌, பாத்திரங்கள்‌.--ஸமிக்ஞா 
நாதன்‌, வித்யா பூஷணன்‌, தர்திரதீரன்‌, வாசாலகன்‌, பிரபுக்கள்‌ 
முதலியோர்‌, 


வித்‌, 


(சமிக்ஞ்ரீகா தனையும்‌ பிபுக்களையும்‌ உரிய ஆசனங்கனில்‌ அமரச்‌ 
செய்து) “மாட்சிமை தங்கிய எங்கள்‌ மகாராஜ சக்கரவர்த்இ 
யவர்கள து ஆப்சகேசரும்‌, அவரது சம்பந்தியுமான, சோழ 
'அக்கரவர்த்தியாரஐு, ராஜ : தூதரும்‌ ஸ்தானாதிபதியுமான 
தங்களுக்கு, நாங்கள்‌ ஏகேரபித்‌து நல்வரவு கூறுகிறோம்‌: 
சரித்திரப்‌ பிரகானமும்‌ ஈம்‌ , போன்ற சைவ்‌ வைஷ்ணவர்‌ 
களுக்கு மகிழ்ச்சியுடன்‌ .ஞா.பகம்‌, வரக்கூடிய தமான இள்‌ 
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ஏமி, 


வித்‌, 


சமி. 


மெளன தேசிகர்‌. 


சாலிவாமீசுவரபுரத்திற்குத்‌ தாங்கள்‌ விஜயம்‌ செய்த “இன்‌ 
றே நன்னாள்‌, ஈண்றே இர்நாள்‌' எனக்‌ கொண்டு மகிழ்‌ 
இன்றோம்‌. தங்கள்‌ ஈல்வரவால்‌, சோழ பாண்டிய மன்னர்‌ 
கட்குப்‌ பமஸ்பசம்‌ உள்ள சேசவிசுவாசம்‌ முன்னிலும்‌ அதி 
கரித்‌இ,அவை இருகிலம்பிளக்க வேர்‌ விழ்க்கும்‌ என்பதே 
எமது அணிபு, 

பேரன்பு வாய்ந்த 'பெரியீர்‌! உங்கள்‌ மெய்யன்புச்கு வந்த 
னம்‌, ஈம்‌ இரு சாஜாங்கத்தாரது நட்பும்‌ வலிமையும்‌ ஓங்க 
நானும்‌, உங்களுடன்‌ கடவுளை வேண்டுகின்றேன்‌, ஈசன்‌ 


இங்கு ஓர்‌ அதி முக்கிய காரியமாக வர்இருப்பசால்‌ உளச 


ளோடு அதிக நாழிகை இருந்து அளவளாவ முடியாமைக்கு 
விசணிக்கிறேன, ஆயினும்‌ உங்கள்‌ உள்ளக்‌ இட. க்கையையே 
கீக்கள்‌ செய்துள்ள உபசாரங்களாரசக்‌ கொண்டு மதிழ்‌ 
கின்றேன்‌. எங்கள்‌ மகாராஜாவிடம்‌ நீங்கள்‌ சொண்டுள்ள 
ஈன்குடிதிய்பு ஒரு போதும்‌. என்‌ மனதை விட்டகலாது. 
சீரும்‌ செல்வுமும்‌ ஓங்‌, ஈம்‌ ரரஜ்யங்கள்‌ இரண்டும்‌ முன்னி 
௮ம்‌ ஒற்றுமையுடன்‌ வாழக்‌ கடவுள்‌ கருணைபாலிப்பாசாக, 
[சமிக்ஞா சாதனுச்கு மாலை புனைந்த 
அம்‌, பள்ளிக்கூட அதிசயங்களைப்‌ 
பார்க்க, வித்யாபூஷணன்‌, அனைவ 

மையும்‌ மைல எச்‌ செல்கிறான்‌] 


பிரபு! பார்த்தீர்களா? இதுதான்‌ தத்துவ போதக அறை 
வாருங்கள்‌ இப்படி. இதுதான்‌ எங்கள்‌ மகாராஜாவின்‌ தம்‌ 
தையாரது இருவுருவப்படம்‌. முன்னமேயே அவரது சிலா 
ரூபத்தை மதுரையில்‌ அண்டி ருப்பிர்களே., அவர்களுடைய 
கண்ணொளியைப்‌ பார்த்‌ இர்களா? என்ன கம்பீரம்‌ பாருங்‌ 
கள்‌.--௮தோ தெரிகிறதே, அதுதான்‌ வானசாஸ்திரக்‌ கரு 
விகள்‌ இருக்கும்‌ இடம்‌---இங்சே வாருங்கள்‌, இதை -சான்‌ 
காட்டவில்லையே. இதுதான்‌ காட்சி பங்களா-என்ன அம 
காக இருக்கெ௮1 லக்ஷம்‌ ரூபாய்க்‌ கதிகமாக இத சம்பக 
திமாய்ச்‌ செலவழிக்கப்‌ போகிறோம்‌. தங்கள்‌ ஊசிலிருப்ப 
தற்கும்‌ இதற்கும்‌ உள்ள பேத த்தை அறிய அவாரக்கொண்‌ 
டிருக்கிறோம்‌. இதுதான்‌ உயிர்‌ நூல்‌ நிலையம்‌ இததான்‌ 
வித்யரபூஜணரே! மன்னிக்க வேண்டும்‌. சான்‌: மற்றுமொரு 
முறை இவ்விடம்‌ வரும்படியா யிருக்கும்‌, அப்பொழுது 
இவைகள்‌ யாவையும்‌ : பற்றிச்‌ சாலகாசமாகப்‌ பார்த்துப்‌ 
பேசிக்கொள்வோம்‌. முதலாவது சான்‌ வக்தகசரியம்‌ நிறை 
வேறட்டும்‌. தங்கள்‌ மகாவித்வான்‌ மெளனதேசிகரை த்‌ தரி 
இக்க விரும்புகிறேன்‌. சிக்கிரம்‌ காம்‌ அவரிடம்‌ செல்வோம்‌, * 


வித்‌, 


சமி, 
வாசா. 


வித்‌. 


சமி.” 


வாசா. 


வித்‌. 
'வா சா. 


சமி. 
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அவரைக்‌ காணவே நான்‌ இங்கு வந்தது. உங்களையும்‌ கண்‌ 
டேன்‌. சந்தோஷம்‌. அவரை அழைத்து வரத்‌ தயை 
செய்து.ஒரு ஆள்‌ அனுப்புக. 

பிரபு! இது தாங்கள்‌ சொல்லை வேண்டும்‌? தாங்கள்‌ வந்த 
மறுகிமிமே அவரை அழைத்துவர ஆள்‌ அனுப்பி விட்‌ 
டேனே. அவர்‌ வருகிற சமயுமாய்‌ விட்டத, ஆ! அவர்க்கா 
கச்சென்‌ ற ஆள்‌ அதோ. வருகிறான்‌. (தடி: வரும்‌ வாசாலகனை 
சோக்‌) என்ன, இவ்வளவு காழிகையா? முட்டாள்‌!. 
காழிகையானாற்‌ பரவாயில்லை. கோபிக்கவேண்டாம்‌, அவர்‌ 
வீட்டைவிட்டுப்‌ புறப்பட்டுவிட்டாரென்௮ுஎண்ணுகிறேன்‌ , 
அதானே சொல்லவந்தேன்‌ —எசமாங்களே! ஐயா ஊரிலே 
இல்லேன்னு, அம்மாங்க சொன்னாங்க. 


(அதிர்ப்தி யுற்றவன்போல்‌ ஈடித்து) என்ன! என்ன!! ஊரில்‌ 


“இல்லையா? பிரபு! தாகங்கள்‌. கினை த்த காரியம்‌ நிறை வேரு 


மல்‌, இப்பொழுது தாம்‌ ஊர்‌ திரும்ப கேர்ந்தமைக்குகாங்‌ 
கள்‌ மிகவும்‌ விசனிக்கிறோம்‌. (வேறுபக்கம்‌ இரும்பி) இருக்‌ 
கஉ்டும்‌--இதா மரியாதை? *விகாசகாலே விபரீதபுத்தி', 
தேசிகர்க்கு ஏதோ விகாசகரலம்‌ போலிருக்கிறது, 


ஐயா! கோபியாதேயும்‌. ராஜ ஆக்ஞையை அறிவுள்ள .எவ, 
ராலேனும்‌ மீறலாகுமா? அதையும்‌ மீறும்படி அவர்க்கு 


என்ன அவசரம்‌ ேர்ந்ததோ? எதற்கும்‌ பொறுமை வேண்‌: 


டும்‌.ஐயா. (வாசாலசனை நேரக்‌) ஈல்லஅ, நீ, எந்த ஊருக்‌ 
குத்‌ தேசிகர்‌ போயிருக்காங்க? எப்ப வருவாங்கன்னு கேட்‌ 
டுவா, போ சிக்கிரம்‌. 


நாய்க்குட்டி, எசமாங்கசோ! ௮ அ கூடக்‌ கேக்காமெக்‌ 
கொள்ளாமெயா வக்குடிங்க? 


*, ய்‌ ௩. பூ ச. 
கேட்டதுக்கு என்னடா சொன்னாங்க? 


கேட்டேன்‌ அம்மாங்களை. அர்த எளவுதார்‌ தெரியல்லே 
இன்னு சொல்லீட்டாங்க, ஆனணாக்கே போனா சாலஞ்சு மா 
சங்கூடக்‌ களிச்சும்‌ வரர வளக்கம்‌ தானாம்‌. ள்‌ 


(சனத்குள்‌) சரி, இப்பொழு அதெரிந்த அ. இவர்கள்போகாத 
ஊக்கு வழி தேடுகிமுர்கள்‌, என்னை ஏமாற்ற இவர்களால்‌ 
முடியாது, (வெளிப்படையாய்‌) அப்படியா? வித்யா பூண 
ரே ஒரு, சந்தேகம்‌. தேசிகர்‌ இக்கலாசாலை உபாத்தியாய 
ர்யிற்றே, நாலைக்து மாதங்கூட எங்கேனும்‌ போய்‌ விடு 
வத வழக்கமென்றால்‌ எப்படி அதை ஈம்பக்கூடும்‌? 
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தம்‌. 


சமி. 


சமி. 


மெளன தேசிநர்‌. 


[வித்யா பூஜஷணன்‌ பதில்‌ சொல்ல 
முடியாமல்‌ விழிப்பதைத்‌ தந்திரதீ 
ரன்‌ காண்கிறான்‌ | 
ஐயா! தாங்கள்‌ கேட்டது சரியானகேள்வியே, தே௫கரைப்‌ 
பற்றிய உண்மை யறியாக எவரும்‌ இப்படிக்‌ கேட்பது 
சகஜமே. எங்கள்‌ எல்லாரினும்‌ தேககெர்‌ மகா அதிர்ஷ்ட 
சாலி, அவர்‌ பிறக்தவேளை அப்பேர்ப்‌ பட்டது. எவரினும்‌ 
அவர்‌ அபூர்வ சாமர்த்தியம்‌ வாய்ந்தவராதலின்‌, நினைத்த 
காலத்தில்‌ நினைத்த இடத்திற்குள்‌ சென்று, கினைக்தபோது 
இரும்பி வர, எங்கள்‌ மகாராஜா அவர்கள்‌, அவர்க்கு அனு, 
மதி சொடுத்திருக்றொர்‌. இதனால்‌ அவர்‌ எங்கும்‌ செல்வர்‌, 
ஆனால்‌ சென்ற சென்‌ ற இடங்களில்‌ அவர்‌ சும்மா இருப்ப 
தில்லை, தக்கோரைக்‌ கண்டுபிடித்து அபிகய வித்தை புகட்‌ 
டிக்‌ காரியசித்தி பெற்றே' திரும்புவார்‌. அதனாலேதான்‌ 
அவர்க்கு இவ்வளவு மப்பும்‌ செல்வாக்கும்‌. , 
(யோசித்த) சரி, அவரது பெருமை இப்பேர்ப்பட்டதா? 
நலலது. நாலைந்து மாசமா செல்லும்‌ ? வருஷம்‌ ஒன்றா 
னாலும்‌, இருந்து அபூர்வ சாமர்த்தியம்‌ வாய்ந்த இம்மகா 
னைக்‌ தரிசித்தேதான்‌ போகவேண்டும்‌, வந்த காரியம்‌ 
எப்படியேனும்‌ கிறைவேதினால்‌ சரி. 
(தனக்குள்‌) இவன்‌ என்ன விடாமுண்டனாய்‌ இருக்கிறான்‌. 
யரீனையைக்‌ கட்டி தீனி போடுவ தபோல்‌ இவன்தொல்யும்‌ 
வரை ஊரார்‌ தாலியை அறுத்து இவனுக்கும்‌ இவனுடைய 
பரிவாதங்களுக்கும்‌ யாராலடா உபசாரம்‌ செய்து கொண்‌ 
டி.ருக்க முடி.யும்‌? (வெளிப்படையாய்‌) பிரபு!அவர்‌ இன்றைய 
இனம்தான்‌ புறப்பட்டுப்‌ போயிருப்பதாகத்‌ தெரிகிறது. 
தந்இரஇரர்‌ சொல்லிய துபோல்‌ அவர்க்கு ஒரு கிறுக்குண்டு, 
இமீரென்று அவர்‌ தம்முடைய £ீடர்களுக்குப்‌ போதிக்கப்‌ 
பொதிய மலைக்கும்‌ போய்விடுவார்‌. அங்கு இத்த புருஷர்‌ 
கள்‌ கண்டு கொண்டு விட்டார்களானால்‌ அவர்‌ திரும்பப்‌ 
பல மாதங்களும்‌ செல்லும்‌, ௮துதான்‌ போகட்‌ மென்றால்‌ 
அங்குதான்‌ போயிருக்கறாசோ? அல்லது வேறெங்குதான்‌ 
போயிருக்கறாரோ? போன இடம்‌ தெரிந்தாலும்‌ வச 
வழைத்து விடலாம்‌. 
அவர்‌ எங்குச்‌ சென்றாலும்‌ சரி. எப்பொழுது திரும்பினாலும்‌ 
சரி, வற்தவுடன்‌ அவரைத்‌ தரிசித்த பிறகே நான்‌ எனதூர்‌ 
போகவேண்டும்‌. அவர்‌ வந்தவுடன்‌ எனக்கு ஆளனுப்புங்‌ 
கள்‌, நாங்கள்‌ எங்கள்‌ விடுதிக்குச்‌ செல்கிறோம்‌, வந்தனம்‌, 
[எல்லாரும்‌ போகின்‌ றனர்‌] 
சாட்சி முடிறெது, -ம,கோ,” 
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சர்ணக்கிய ஸாஹஸம்‌ என்னும்‌ 


சந்திரகுப்த சரித்திரம்‌. 
பதின்மூன்றாவது அத்தியாயம்‌ 
சாகூஷஸன ௮ பிற சூழ்ச்சிகளும்‌ மறைவும்‌. 
த்‌ 112 

மறுபடியும்‌ ராக்ஷஸன்‌, தனக்குள்‌, “நரம்‌: அனுப்பிய கன்னி 
கைக்கும்‌ சந்திரகுப்தனுக்கும்‌ ஒருவேளை ள்வ்விதத்தாலேனும்‌ சம்‌ 
பந்தம்‌ ஏற்படாது போய்‌ விட்டாலும்‌ போகலாம்‌, அல்லது அது 
நிறைவேறத்‌ தாமத மானாலும்‌ ஆகலாம்‌. ஆதலால்‌ இன்னம்‌ சில 
உபாயங்களைச்‌ செய்து வைத்துக்‌ கொள்ளலே நலம்‌?” என்ற தீர்மா 
னித்து, ஈந்தர்களின்‌ பட்டத்து யானையாகிய ““கந்தமா தனம்‌” என்ற 
ஓர்‌ யானையினுடைய மாவுத்தனை, ஓர்தனிஇட த்‌ திற்கு வரவழைத்‌ ௮, 
“அடர்‌ பர்ப்பரக! ஈம்முடைய' அரசர்களுக்கு வைரியான சந்திர 
குப்தன்‌ இப்பொழுது ஒயமடைம்‌ இருப்பதால்‌, வழக்கப்படி. பட்டா 
பிஷேகம்‌ செய்யப்பட்ட அரசனைப்‌ போல்‌, பட்டத்து யானையின்‌ 
மீனு-உட்கார்ந்து நகருக்குள்‌ பவணி வருவான்‌. அவன்‌, கோட்டை, 
வாயிலுக்கருகல்‌ வரும்போது, உனக்கு ஜனச்‌ சந்தடி. யற்று, தக்க 
சமயம்‌ கடைக்கும்‌. இதோ இந்த ஸ்வர்ண கண்டத்தில்‌ பதித்திருச்‌ 
கும்‌, ““குப்தி” என்ற சஸ்‌இரத்‌இனால்‌, உனக்குப்‌ பின்‌ பக்கத்தில்‌ 
உட்கார்ந்‌ இருக்கும்‌ சந்திரகுப்தனைக்‌ குத்திக்‌ கொன்று விட்டு, ஜனச்‌ 
சந்தடியில்‌ தப்பி ஓடிவிடு” என்று சொல்லி அவனுக்கு அளவற்ற 
பொருள்‌ அளித்து அனுப்பினான்‌, 

பிறகு, தாருவர்மன்‌ என்ற இற்பியை வரவழைச்‌ ௮, “எஜமான 
விசுவாசமுள்ள நீ செய்து தீர வேண்டிய காரியம்‌ ஒன்றுளது. 
அதாவஅ, நமது அரசர்கட்கு வைரியான சந்திரகுப்தன்‌ அரமனை 
வாயிலாகப்‌ பவனி வரும்போது, மீ இவ்வித ஏற்பாடுகளை முர்தியே 
அங்கு செய்து, மேல்‌ பக்கத்தை "அலங்கரித்து வைச்‌ துச்‌ தக்க சம 
யத்தில்‌ ச௪ந்திரகூப்தனைக்‌ கொன்றுவிடு; உனக்கு வேண்டிய திரவி 
யங்களை எடுத்துக்கொள்‌”! என்று அவனுக்கும்‌ அளவற்ற திர்கியங்‌ 
களைக்‌ கொடுத்தனுப்பினான்‌. 
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பிறகு, அவன்‌ மாளிகை அதிகாரியான பவனபாலகளை வரவ 
மழைத்‌ அ, “ஆப்த ஈண்ப! இன்னம்‌ ஐக்தா.று இனங்களில்‌ சந்திர 
குப்தன்‌ அரசனாக நகருக்குள்‌ வருவான்‌, அவனுக்கு ஏற்ற இடம்‌ 
தயாரிக்க வேண்டியவன்‌ நீ யன்றே அவன்‌ தந்தை இருக்க இடம்‌ 
இப்பொழு அ உக்சாணமாய்‌ உபயோசப்பட்டிருப்பதால்‌ , மிகப்‌ பழு 
அற்றிருப்பது பற்றி அவனுக்கு ௮௮ வெறுப்பாக விருக்கும்‌, நற்தர்‌ 
களின்‌ உறைவிடமோ பதியை யிழந்த விசன த்தால்‌ அ௮றுப.த நாழி 
கையும்‌ கதறிக்‌ கொண்டி ருக்கும்‌ போகஸ்திரிகளால்‌ நிறைந்துள அ. 
ஆதலின்‌ 'சம்திரறாப்தன்‌ அதை எட்டிப்‌ பார்க்கமாட்டான்‌, விருத்த 
சாஜதம்பதிகள்‌ புத்திரசோகத்தால்‌ தவித்துக்‌ கொண்டிருப்பதால்‌, 
அவர்கள ௬ல்‌ அவன்‌ இருக்கவும்‌ சம்மஇயான்‌.“வாணீவிலாலம்‌” 
என்ற பகுதியோ, வித்வான்கள்‌ சேருமிடம்‌, ஆகையால்‌ அதையும்‌ 
அவன்‌ உபயோகிக்க முடியாக, “ஸரஸ்வதீ பண்டார த்தில்‌ புத்‌ 
தக அலமாரிகள்‌ நிரம்பி இருப்பதால்‌ சால்‌ லைச்சவும்‌ இடமில்லை, 
ஆயினும்‌, சந்திரகுப்தன்‌ பிரபுவாகையால்‌ பிறர்‌ ஜாகையி லிறங்க 
மாட்டான்‌. ஆகையினால்‌ கொலுமண்டபத்திற்குப்‌ பின்னால்‌ நந்தர்‌ 
ளின்‌ வினோதார்த்தத்திற்காகக்ஷகட்டப்பட்டிருக்கும்‌ “குமா ர 
பவன” த்தை அலங்கரித்த, அதற்கு ஆறாவஅ கட்டில்‌. அவனுக்குச்‌ 
சயனக்றொகம்‌ ஜோடி தீ அ, அங்கு சந்திரகுப்தனைச்‌ சங்கரிச்கும்படி 
ஆட்களை நியமி, அவன்‌ சயனக்கிருக ம்‌ சென்ற உடனே 
சாஜபவன,த்‌இலிருக்கும்‌ சுரங்கத்தின்‌ வழியாகத்‌ தப்பித்து ஓடிவிடு, 
நானம்‌” இப்பொழு அவ்வழியாகவே இர்ககரை விட்டுச்‌ செல்லப்‌ 
போகிேறன்‌. பொக்கஷொதிகாரியிடம்‌ இச்க அடையாளத்தைக்‌ 
காண்பித்து லேண்டுமான தனத்தைப்‌ பெற்றுக்கொள்‌? என்று 
சொல்லி, சயனசக்கிருகத்தில்‌ சர்‌இரருப்தனைக்‌ கொல்லும்‌ விதத்தை 
யும்‌ அவனுக்கு கஈன்கு எடுத்துரைத்து அனுப்பினான்‌, 

பிறகு தன்னிடம்‌ கணக்கனாயுள்ள சகடதாசனை அழைத்து, 
அவனிடம்‌ சொல்லவேண்டியவற்றைச்‌ சொன்னான்‌. பின்னர்‌ மாறு 
வேஷத்துடன்‌ இருந்தே அப்பறிவோர்களை அழைத்‌, அவர்கள்‌ 
நடத்த வேண்டிய விஷயத்தையும்‌ எடுத்துரைத்தான்‌. அனந்தம்‌ 
தன்‌ பரிசாரர்களுக்கு “£'இன்னின்ன வஸ்அக்களுடன்‌. இன்னின்ன 
இடங்களில்‌ வந்து கரத்திருக்கவேண்டிய அ)? என்று கியமித்து எல்‌ 
லோரையும்‌ அனுப்பினான்‌, பிறகு உயிரிழக்‌ த, உடல்போலும்‌, பரி 
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சுத்தமற்ற இருதயம்‌ போலும்‌, சேத்தி ஒளியற்ற உயிர்‌ போலும்‌, 
நற்தர்களை இழக்க சோகத்தினால்‌ நினைவற்றுத்‌ தமொற்றத்தை 
யும்‌, அச்சத்தையும்‌ அடைச்துள்ள ராக்ஷஸன்‌ , ராஜபவன ததிலு, 
ள்ள சுரங்க மார்க்கமாக வெளிப்பட்டு அம்ஈகரைத்‌ தாண்டிச்‌ 
சென்‌ றுகொண் டி.ஞுந்தான்‌. 


பதினான்காவது அத்தியாயம்‌. 
சாணக்யன்‌' ராஷவனைத்‌ தேட ஆள்விடல்‌, 
இக 
சாணக்கென்‌ சபையி லுட்சார்ந்துகொண் டிருக்கும்‌ சந்திர 
குப்தனைப்‌ பார்த்‌ ஐு,”*ஐய அரசனே! பாடலீபுரத்திலுள்ள அதிகா 
ரிகள்‌ எல்லோரும்‌ உன்னைக்‌ கண்டுகொண்டு மரியாதை பெற்றுத்‌ 


சத்தம்‌ ௮இசாசங்களில்‌ சரிவர ஈடர்து கொள்வதரய்‌ உன்னிடம்‌ 
உத்திரவு பெற்றுச்‌ சென்றார்கள்‌, இன்னம்‌ சிலர்‌ தங்களைச்‌ சேர்ந்த 
வர்களிடம்‌ காணிக்கைகளை யணுப்பிச்‌ “சிதறி யிருக்கும்‌ சேனைகளை 
ஒன்று சேர்த்‌ துக்கொண்டு நாங்கள்‌ பிந்து வருகிறோம்‌” என்றுகெரி 
விக்திக்‌ கொண்டதனால்‌ அவர்களும்‌ நேரில்‌ வந்ததற்குச்‌ சமான 
மாயிற்ன, காரிய வசத்தால்‌ அவர்கள்‌ தாமதிப்பது பற்றி நாம்‌ விதீ 
இயாசமாக எண்ண இடமில்லை, அது இருக்கட்டும்‌, இவர்கள்‌ 
எல்லோர்களுக்கும்‌ முக்யெனாய்‌ ராஜ தந்திரத்தை நிர்வகி இக்‌ 
கொண்டுவரும்‌. அமாத்திய ராக்ஷஸன்‌ மட்டும்‌ இதுவரையில்‌ உன்‌ 
னைக்கண்டு கொள்ளாததுடன்‌,தன்னைச்‌ சேர்ர்தவர்களை யனுப்பவா 
வ.த, தான்‌ வருவதற்குத்‌ தாமதப்படும்‌ காரணத்தைச்‌ சொல்லிய 
னுப்பவாவ அ இல்லையே! இதற்கென்ன காரணம்‌ என்றும்‌ இதுவரை 
தெரியவில்லை? என்று சொல்லி விட்டு “அவன்‌ எங்கு இருக்கி 
முன்‌? என்ன செய்கிறான்‌? என்பதை விசாரித்‌ தறிந்து வாருங்கள்‌” 
என வேலையாட்களுக்குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌, 

உடனே அவர்கள்‌ “உத்தரவு!” என்று சென்று, ராக்ஷஸன்‌ வீட்‌ 
டில்‌ அவனை த்தேடி, அங்கு அவன்‌ பெண்டு பிள்ளைகள்‌ ஒருவருமே 
இல்லாமல்‌ வீடு காலியா யிருப்பது கண்டு, அவனது *ராயஸக்கா 
சினாயெ சகடதாஸனை விசாரித்தார்கள்‌, விசாரிக்கவும்‌, அவன்‌, 
ஓயன்மீர்‌! ரரக்௲ஸடைர; அவர்‌ யுத்தத்திற்கு சென்ற பின்‌ 
சான்‌ காணவே-இல்லை, எனது விட்டு வேலைகளின்‌ தொர்தரவினால்‌ 
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சாவகாசமின்‌ றி இன்றுதான்‌ அவரைக்‌ காண எண்ணி இங்கு வந்‌ 
தேன்‌. அவர்‌ தரிசனம்‌ டைக்கவில்லே, வீட்டிலுள்ள ஜனங்களை 
யும்‌ காணேன்‌, இதைக்‌ குறிக்கு நான்‌ ஆலோசித்துக்‌ கொண்டி 
முக்கும்போதே நீங்களும்‌ அவரைப்பற்றி என்னைக்‌ கேட்டீர்கள்‌, 
உக்களுக்கு ஏதாவ இ தெரிய வந்தால்‌ எனக்கும்‌ சொல்லுங்கள்‌? 
என்றான்‌. 

அதுகேட்ட அரசன து ஆட்கள்‌ அங்கிருந்து சென்று கோட்‌ 
டைவாயில்களை காக்கும்‌ காவலாளிகளை விசாரிக்க, அவர்கள்‌, “ந்‌ 
தர்களுக்கு ஆயத்து சேர்ந்த தினத்இல்‌ சேனைகள்‌ பிரமித்துத்‌ தத்‌ 
துளிக்கும்‌ சமயத்தில்‌ இதே வழியாக அமாத்இயர்‌, உள்ளே சென்‌ 
ரூர்‌. உள்ளே சென்ற அவர்‌ இரும்பி வரவில்லை.'' என்றனர்‌. உடனே 
அவ்வாட்கள்‌ தாம்‌ எங்கெங்கு தேடக்கூடுமோ, அங்கெல்கெல்லாம்‌ 
தேடினர்‌. ஆயினும்‌ அவர்கள்‌ அமாத்ய ராக்ஷ்ஙனைக்‌ காணாது 
சாணக்கியனிடம்‌ வந்த, “மகாஸ்வாமி! உத்தரவு பிரகாரம்‌ அமாத்‌ 
இயரை அவர்‌ வீட்டிலும்‌ இர்றகர்‌ முழுதும்‌ தேடிப்பார்த்தோம்‌, 
அவர்‌ தென்படஇல்லை, அவர்‌ வீட்டிலுள்ள பெண்டு பிள்ளைகளும்‌ 
அங்கில்லை. கோட்டை வாயிலி லிருக்கும்‌ காவலர்களை விசாரித்‌ 
தோம்‌. “யுத்தம்‌ முடிந்து நகருக்குள்‌ சென்றவர்‌ இதுவரையில்‌ 
வெளியே வரவே இல்லை,' என்றார்கள்‌. அமாத்தியரின்‌ வீட்டுக்‌ 
சணக்சனான சகடதாஸனையும்‌ கேட்டோம்‌. அவன்‌ “ஐயன்மீர்‌! 
நான்‌ இன்றுதான்‌ இங்குவர்தேன்‌, அமாத்தியரை அவர்‌ யுத்தத்தி 
ற்குச்‌ செல்லும்போது கண்டேனே யல்லாது இதுவரை காணே 
னே” என்றான்‌! என்றார்கள்‌. 

இ கேட்டு, சாணக்கியன்‌, “ஏவலீர்‌! அமாத்திய ராக்ஷஸன்‌ 
நந்தர்சளுக்கு ஆப்தன்‌. ஆதலின்‌, சந்திரகுப்தனால்‌ தனக்குக்‌ கெடு 
தல்‌ வருமோ என்றஞ்சி இக்ஈகரில்‌ தனக்கு அர்தரங்கமானவர்க 
ளிடம்‌ தீன்‌ மனைவி மக்களை மலைறத்து வைத்துத்‌ தரனும்‌ ஏதோ ஒரு 
கள்ள வழியாலேயே வெளிச்சென்றிருக்க வேண்டும்‌, சந்திர 
குப்தனுக்கு ஈர்தர்கள்மீது பகையல்லா ன இந்த ௮அமாதயராக.ஸ்ன்‌ 
மீது பகைகொள்ள நியாயமுண்டோ? அச்தப்‌ பரம துஷ்டர்கள்‌ 
மெளரியர்களை அகியாயமாய்க்‌ கொன்றது, மகா மேதாவியும்‌ புத்‌ 
திமானுமான ராக்ஷஸ்ணுக்குச்‌ சற்றும்‌ சம்மதமற்ற விஷயம்‌, இது 
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சகல ஜனங்களுக்கும்‌ தெரியும்‌ , எல்லோரும்‌ வந்ததுபோல்‌ தானும்‌ 
அரசனைத்‌ தரிசித்து சம்மானம்‌ பெற்று முன்னிலும்‌ அதிக கெளர 
வத்துடனும்‌ அதிகாரத்துடனும்‌ இருக்கவேண்டியிருர்க, இரனாகிய 
இவன்‌, இவ்விதம்‌ பயமடைந்து ஒளி வ ௮ இழுக்களன்‌ ே ரு 
ரா௯உஸனில்லா இர்த ஆஸ்தானம்‌, சக்ஷத்இரல்கள்‌ இழுக்கும்‌ சந்தி 
ரனற்ற ஆகாயம்‌ போலும்‌, ரூ சேனாபதியற்ற சைனயம்‌ போலும்‌, 
கம்பீரமற்ற கவிதைபோலும்‌, ஜள தாரியமற்ற ஐசுவரியம்‌ போலும்‌, 
புஜபராக்ரமமற்ற அசசனுடைய அரசாட்சி பொலும்‌, நீதி குண 
மற்ற மந்திரி போலும்‌, ஆசாரமற்ற பிராமணன்‌ போலும்‌, பெருர்‌ 
தன்மையற்ற பிரபுவைப்‌ போலும்‌, வித்வான்‌௧ளற்ற ராஜ சபை 
போலும்‌, வேதாத்தியயன மற்ற வேதியன்‌ முகம்‌ போலும்‌, அரச 
னற்ற காடுபோலும்‌, ஹரிகதை யற்ற காவியம்‌ போலும்‌, மகப்பே 
ரற்ற மனைவியைப்போலும்‌, கலசமற்ற உப்பரிகைபோலும்‌, விவே 
கமற்ற வித்யாப்பியாசம்‌ போலும்‌, விரயமற்ற வித்வான்‌ போலும்‌, 
அச்சம்‌ நாணம்‌ முதலியன இல்லாத வடிவழகியின்‌ செளந்தரியம்‌ 
போலும்‌, ஆலயமற்ற ஊர்‌ போலுமே உள்ள. உள்ளபடியே 
ராக்ஷ்ஸ்னின்றி ஈம்‌ சக்திரகுப்தனுடைய சபை சோபிக்கவில்லை, 
ஆகையால்‌ ஊரெங்கும்‌ தேடி அமாத்தியனைக்‌ கண்டு ஈம்பிக்கை 
வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லி அவனை அழைத்‌ அ வாருங்கள்‌ ராக்ஷ்ஸன்‌ 
சொற்படியே சந்திரகுப்தன்‌ நடர்து அவன்‌ விரும்பியவைகளையே 
ஈடத்தவான்‌., இதில்‌ சிறிதும்‌ தடையில்லை” என்ன கூறி அவர்களை 
ரரக்தஸனை த்‌ தேடிவருமாறு அனுப்பினான்‌. 
(இன்னும்‌ வரும்‌) பது 
உயபரலமாமாள, 


ந மையகைகக்ள்‌ 


விடுகதை வினாவுக்கு விடை. 


தூயஈட ராஜபுமம்‌ சோமசந்த ரஞ்செட்டிக்‌ 
சேயவிடை யானே இயம்புகேன்‌—தேயமெலாம்‌ 
மீமாட்சியுற்று விளங்குவீவே கோதயமே! 
*காமாச்சி' என்பதுவே காண்‌, 


சூ. நடராஜன்‌. 


உ 
சற்குணவல்லி. 
(272-ஆம்‌ பக்கத்‌ தோடர்ச்சி) 


இன 


(சிறுவர்க்காகும்‌ கதை) 


சற்குணவல்லியையும்‌ அவள்‌ தம்பியையும்‌ பற்றி, ஒரு விஷய 
மும்‌ தன்‌ சாதில்‌ விழாததால்‌, இவர்களின்‌ மாற்றாந்தாய்‌ அவர்கள்‌ 
இற௩்து விட்டார்களென்றே நிச்சயித்து விட்டாள்‌. ஆயினும்‌ சற்கு 
வல்லி அத்‌ தேசத்து அரசருமாரனை மணந்து சந்தோஷமாய்‌ 
அரமனையிற்‌ சாலம்‌ கழித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ விஷயம்‌ எப்‌ 
படியோ அவளுக்குத்‌ தெரிக்து விட்ட அ. அவளுக்கு ஒரு ஆண்‌ குழ 
ந்சை பிறந்தருக்றெதாகவும்‌ அவள்‌ கேள்விப்பட்டாள்‌, அதனால்‌ 
இவளுக்குப்‌ பொறாமை அதிகரித்து விட்ட அ, ஆகலின்‌ அவள்‌ 
எப்படியாவ அஅவளிருக்கும்‌ அரண்மனை சென்று, அவளுக்கு இன்‌ 
னும்‌ ஏதாவது தீங்கிழைக்க வேண்டுமென்‌ அ நினைத்தாள்‌. நிற்க. 


இம்‌ மாதறார்காய்க்குக்‌ கோரேவசனி என்னும்‌ பெயர்‌ 
வாய்ந்த ஓர்‌ அவலக்ஷணமான பெண்‌ உண்டு, அவள்‌ சற்குணவல்லி 
இராணியாய்‌ . இருப்பதைப்‌ பார்த்துப்‌ பொறுமையும்‌ கோபமும்‌ 
கொண்டாள்‌. தானும்‌ இராணியாய்‌ இருக்க வேண்டுமென்று ஆசை 
கொண்டாள்‌.அடிக்கடி. தன்‌ தாயாரிடம்‌ தான்‌ அரசியாவதற்கு ஏதா 
வன உபாயம்‌ சொல்லும்படி தொந்தர வுசெய்‌து கொண்டிருர்தாள்‌, 
அவள்தாய்‌ ஒரு மந்திரவாதியன்றோ? அவள்‌ மனம்‌ வைத்தால்‌ எப்‌ 
படியாவது இக்காரியம்‌ ஆய்விடும்‌ என்று 'இப்பெண்‌ நினைத்தாள்‌, 


ஒருநாள்‌ சற்குணவல்லிக்கு ஏதோ உடம்பு ௮செளகரியம்‌ ஏற்‌ 
பட்டது. இதை .அறிந்த ௮வளத சிற்றன்னை அரமனை ஊழியப்‌ 
பெண்‌ போல வேடம்‌ தரித்து அந்தப்புரத்தில்‌ சற்குணவல்லி படுத்‌ 
இருக்கும்‌ அறைக்குட்‌ சென்று அவள்‌ படுத்திருக்கும்‌ கட்டிலண்‌ 
டை போய்ச்‌ சில மக்தஇரங்களை” ஜபித்தாள்‌. உடனே சற்குண 
வல்லியின்‌ அழகும்‌ “இளமையும்‌ எங்கோ போய்‌ விட்டன. ஓர்‌ 
வயது முதிர்ந்த நெவியைப்‌ போல்‌ அதி ௮வலக்ஷணமாகிவிட்டாள்‌. 
சிற்றன்னை இவளைப்‌ பக்கத்து அறையில்‌ பூட்டி னைத்து இரவில்‌ 
தான்‌ வெளியே விடுவாள்‌. அரசி படுத்திருந்த பழைய இடத்தில்‌ 
தன்மகள்‌ கொரேவசனியை அவள்‌ படுக்கச்‌ செய்து, தன்‌ மந்திர 
சக்தியால்‌ சறகுணவல்லி போல்‌ பார்ப்போர்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்ப 
டும்படி செய்து விட்டாள்‌. ஆனால்‌ கொடரவ௫னிக்குக்‌ கண்‌ ஒன்று 
தான்‌. இதை அரசன்‌ கண்டு கொண்டால்‌ ஈடக்த விஷயங்களை அறி 
ந்து, தகுந்த தண்டனையும்‌ விதிப்பானென்ன பயந்‌ இ, தன்‌ மகளைக்‌ - 


ஈக 


ல வ 
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கண்ணில்லாத பக்கத்தைக்‌ மே வைத்துப்‌ படுக்கும்படி செய்து 
தானும்‌ அவ்வறையில்‌ ஒர்‌ மூலையில்‌ ஒளிச்‌ த கொண்டிருந்தாள்‌, 


அரசன்‌ பகல்முழுதம்‌ வேட்டையாடிக்‌ களைத்து இருட்டும்‌ 
தருணத்தில்‌ அரண்மனை வந்தடைக் தான்‌, உடனே தன்மனைவி, ' 
யைப்‌ பார்ப்பதற்கு அவ ளிருக்கும்‌ அறைவர்தான்‌. அவன்‌ அறைக்‌ 
குள்‌ நுழையவும்‌, ஒளிக்திருக்க சிற்றன்னை வெளியே வந்து, “அசி 
அப்பொழு அதான்‌. அயர்ந்து ஆரங்குகிறாள்‌” என்றும்‌, “அவனை எழு 
ப்பலாகாது"என்றும்‌ கூறினாள்‌. அரசன்‌ உடனே அவ்வறையை விட்‌ 
டிச்‌ சர்தடிசெய்யாமல்‌ போய்த்‌ தன்‌, மகன்‌ படுத்திருக்கும்‌ அறைக்‌ 
குட்சென்று குழந்தையை முதீதமிட்டு,தன்னறைக்குட்‌ சென்றனன்‌. 


சற்குணவல்லி, இரவில்‌ நடுஜுமத்தில்‌ தன்‌ அறையை விட்டுப்‌ 
புமப்பட்டு, தன்‌ மகன்‌ படுத்திருக்கும்‌ இடத்திற்குப்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்‌ 
தாள்‌, இவள்‌ கழ வயதுடை.யவள்‌ போலத்‌ தோற்றினாலும்‌, தாதி 
இவளை இன்னாளென அதிசக்து கொண்டாள்‌, இவள்‌ தன்‌ மகனைத்‌ 
தொட்டிலினின்றும்‌ எடுத்து அன்புடன்‌ மூத்தமிட்டு மறுபடியும்‌ 
அதைத்‌ தொட்டிலிலிட்டுச்‌ சென்றாள்‌. மான்கன்ன படுத்திருக்கும்‌ 


' இடத்திற்கும்‌ சென்று, அதைத்தடவில்‌ கொடுத்து. விட்டு, ௮அவ்வறை 


யை விட்டு வெளியே போனாள்‌, இவ்வறையின்‌ எல்லாக்‌ கதவுகளும்‌ 
ஜன்னல்களும்‌ மூடப்பட்‌ டிருக்தமையால்‌, சற்குணவல்லி எவ்வாறு 
அறையைவிட்டு வெளியே சென்றாளென்று அத்தாதிக்குப்‌ புலப்‌ 
படவில்லை, 


பொழுது விடிந்தவுடன்‌ அத்‌ தாதி, கிழே அக்தப்பும வாயில்‌ 
காப்போரிடம்‌ சென்று, “இரவில்‌ யாராவது அச்தப்புர த்தில்‌ 
அழைக்தார்களோ??” என்ற கேட்டாள்‌. அதற்கு அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ 
ஒருவரையும்‌ பாச்ச்சவில்லை யென்றும்‌, அதி தாக்ரதையாய்த்‌ தாங்‌ 
கள்‌ சுவனித்‌ அக்‌ சொண்டிருப்பதால்‌ தங்களை அறியாமல்‌ எவரும்‌ 
போயிருக்க முடியாதென்றும்‌ கூறினர்‌, 


சிலகாட்கள்‌ கழித்து ஒருகானிரவில்‌ இதேமாதிரியாக சற்குண 
வல்லிவர்து சென்றனன்‌. இவள்‌ வரும்பொழு தெல்லாம்‌ தாதி விழி 
தீதுக்கொண்டே தான்‌ இருப்பாள்‌, ஆனால்‌ அவள்‌ கண்டதை 
அரண்மனையில்‌ ஒருவரிடமும்‌ கூறவில்லை. இப்படி யிருக்கையில்‌ 
ஒருமாள்‌ சற்குணவல்லி தன்‌ குழச்தையையும்‌ மான்றாட்டியையும்‌ 
நோக்கிச்‌ ெவார்த்தைகள்‌ சொன்னாள்‌, இதை இத்தாதி ஈனறாப்க்‌ 
கேட்கமுடியவில்லை. ஆயினும்‌ அவள “கண்மணிகளே! உங்களைப்‌ 
பார்க்க இன்னும்‌ இரண்டுதரம்‌ தான்‌ நான்‌ வரமுடியும்‌”? என்று 
இரங்டப்‌ பாடிய ஒருிறு பாட்டு தாதி காதில்‌ விழுக்கது, ஆயினும்‌. 
வள்‌ பேசமுடியவில்லை; - ஏனென்றால்‌ மந்திரவாதியா ்‌ 


512 சற்ருணவல்லி. 


கொடிய சிற்றன்னை இவளைச்‌ தன்‌ வஞ்சகம்‌ எங்கு இவள்‌ மூலம்‌ 
வெளிப்படுமோ என்றஞ்சி, பேசமுடியாமல்‌ செய்அ விட்டாள்‌. 

மறுசாட்காலையில்‌ அத்‌ தாதி தான்‌ இரவில்கண்ட, விஷயங்களை 
அரசனிடம்‌ ஒன்று விடாமல்‌ ஜாடையாய்‌ அறிவித்தாள்‌. இசைக்‌ 
கேட்ட அரசன்‌ ஒன்றும்‌ தோன்றாமல்‌ கொஞ்சகேரம்‌ பிரமித்து 
நின்னான்‌. பிறகு தானே த்தில்‌ தன்மகன்‌ பக்கத்தில்‌ ஒளிச்‌ 
திருந்து பார்க்க வேண்டுமென்று தீர்மானித்து, அவ்வாறே தன்‌ 
குழந்தையின்‌ ப்6க்கையறயில்‌: ஒளிக்க இருந்தான்‌. எப்போதும்‌ 
போல அவ்வறையின்‌ ஜன்னல்‌ களும்‌ கதவுகளும்‌ மூடப்பட்டி.ருர்த 
பேர்திலும்‌ சற்குணவல்‌ லி வழக்கப்படி உள்ளே வந்தாள்‌, வந்த 
அம்‌ குழந்தையையும்‌ மல்க னற பும்‌ பார்த்துத்‌ தீபன்‌ இன்னும்‌ 
“ஒருமுறை தான்‌ பார்க்க வரமுடியும்‌' என்னும்‌ கருத்தமைத்து ஓர்‌ 
கம்‌ பாடி. அவ்‌ வறையை விட்டகன்‌றனள்‌, அரசன்‌ ஒன்றும்‌ பே 
சாது மறுராளிசவும்‌ வர்து பார்க்கவேண்டுமென்ற நீர்மானத்து 
டன்‌ சென்றான்‌, 

மறுசாஞம்‌ அவளது வரலை எதிர்‌ பார்த்து அரசன்‌ முன்‌ 

மாதிரி ஒளிக்தகொண்டி. ருந்தபோது, சத்குணவல்‌ வி வழக்கம்போல்‌ 
நடுச்சாமத்தில்‌ உள்ளே அழைக்காள்‌. அன்று அவள்‌ குலர்சையைப்‌ 
பார்க்க “இனிமேல்‌ தன்னால்‌ வரமுடியாத” என்னும்‌ கருத்தடங்கிய 
ஒர்‌.வாட்டுப்‌ பாடினள்‌. இதைக்கேட்டதும்‌, அரசனுக்கு ஆறாத்‌ துய 
சம்‌ பெருயெது. அவள்‌ அறையினின் னும்‌ அகனமுன்னமே அவன்‌ , 
விரைக்தோடி அவளது கையைப்‌ "பிடித்‌ தக்கொண்டான்‌. கொண்ட 
அம்‌, அவன்‌ அவளை நோக்கி, “நீதான்‌ என்‌ மனைவி, உனக்கு யார்‌ 
இத்‌ "இற்கு விளைவித்தது? மந்திரவா இயின்‌ மாயமே இது, இங்கனம்‌ 
உன்னைச்‌ செய்தது யார்‌! சீக்கரம்‌ சொல்‌? என்று வேண்டினான்‌. 


சற்குணவல்லி, தன்‌ மாற்றுச்தாயே தன்‌ சகோதரன்‌ மான்சன்‌ 
ரன ற்கும்‌, தான்‌ இந்த ஸ்திதியடைர்தத ற்கும்‌ காரணம்‌ என்பதை 
விளங்கச்‌ கூறினள்‌. உடனே அரசன்‌ கோபித்துச்‌ சிற்தஜ்னையை 
யும்‌ அவள்‌ மசளை யும்‌ அழைத்து வரும்படி கட்டளையிட்டான்‌. 
அவர்கள்‌ வந்து சேர்ந்ததும்‌ உடனே அரசன்‌ அவர்களைக்‌ கொல்‌ 
இம்படி. கட்டனளையிட்டனன்‌. ஆயினும்‌ சற்கூுணவல்லி கன்‌ புருஷன்‌ 
கா லில்வீழ்க்லு, அவர்களுக்கு உயிர்ப்பிச்சைகருமாறு வேண்டினாள்‌, 
அரசன்‌ மனமிரஐஇ அவர்களுக்கு வெவ்வேறு கண்டனைகள்‌ விதித்‌ 
தான்‌, சிற்றனனையும்‌ சற்குணவல்லியின்‌ குணத்தை மெச்சினாள்‌, 
அத்துடன்‌ அவளது மந்திர பலமெல்லாம்‌ போய்‌ வீட்ட அ. போக 
வே, அம்‌ மான்கன்னஅ ஓர்‌ யெளவன புருஷனாக அகி விட்ட அ, சற்‌ 
குணவல்லி மறுபடியும்‌ பேரழகுடன்‌ விளங்கினாள்‌. பிறகு இவர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ சுகமாய்‌ நெடுங்காலம்‌ வாழ்ந்‌ இருக்கனர்‌. சுபம்‌) 


அஷ தகும்‌, ரா. நாகசாமி, 


உ 
“கல்விச்கிறப்பு'” 
த அவயம்‌ 
1 வல்லாரே ஆயினும்‌ வாய்ந்தகலை கல்லாரேல்‌ 
பல்லோருச்‌ ஆற்றிப்‌ பழித்திடுவர்‌-ஈல்லாய்‌!கேள்‌ 


கல்வியைப்போல்‌ மேலால்‌ கருந்தனமொன்‌ நில்லையென்றே 
எல்லாரும்‌ சென்னார்‌ இசைக்‌ ௮, 


2 எண்ணும்‌ எழுத்துமிவை எல்லார்க்கும்‌ கீண்ணாகும்‌; 
இண்ணம்‌. இத ஈன்கறிதி சேயிழையே_ ஒண்டன தசைப்‌ 
பெற்றார்க்‌ கரும்பேருமை யில்லை. இயலலகில்‌ 
கற்றார்க்‌ கலையோ கழு, 


8 வானிற்‌ பலகோடி, வாண்மீன்‌ இலஇடினும்‌ 
ஈன இருளகற்றல்‌ எயுமோ?_ தாரகையே! 
கல்லார்‌. இகழ்ச்சிபெறக்‌ கற்றோர்‌ கதம்‌ 
கல்லா தீவர்நடுவே காண்‌, 


A ஆயுள்‌ மிகச்சிறிதால்‌ ஆங்கதனோ டேலானி 
காயும்‌ விடம்போன்‌.ற கட்ளெவால்‌,--சேயிழையே! 
சீருடனே செல்வம்‌ சறத்தழி யாமையுற 
காருடனே கற்பாய்‌ ஈயந்து, 

5 கற்றோர்முன்‌ இல்லையே கட்டுக்கள்‌ ஆதலினால்‌ 
கற்றோர்முன்‌ காணலாம்‌ கண்ணியமே!--முற்திழையே! 
,கற்றாமைக்‌ கூடிக்‌ கழிமடமை காலறுப்பான்‌ 
சற்ற வரையே சுரந்து, 

6 தியவரும்‌ கல்விச்‌ சிறப்புற்றால்‌ மற்றவரைத்‌ 
தூயவரென்‌ றெண்ணியே அன்னிவொர்‌-—ஆயுங்கால்‌ 
சேர்ந்தாரை வாழ்விக்கும்‌ இம்சல்வி தன்சிறப்பால்‌ 
கோர்ததே யெப்பொருளும்‌ நேர்‌. 

7 இயினால்‌ வேகாது இியாசொளச்‌ செல்லா அ 
பாய்கின்ற வெள்ளத்தற்‌ பா யாதால்‌-- ஆயி ழையே 
ஏதுல்‌ குறையதனை ஏலாஇக்‌ சல்வியென்‌ 
ஓ.தவேன்‌ உண்மை புணர்வு, 


8. கவிதை பலவாகக்‌ கட்டலாம்‌ கற்றோ 
கவிதைப்‌ பொருளெடுத்‌ அக்‌ காட்டி-௩வையில்‌ 
பெரியோர்‌ கருத்தறிந்து பேணலாம்‌ செய்தற்‌ 
கரிய புரியலாம்‌ ஆயர்‌ த, 
இ. ஸ்ரீ. கோவித்தன்‌, 


மாணவன்‌, கல்விக்கழகம்‌, இளசை. 


உ. 


ஓம்‌; சரவணபவாயநம: 


திருக்காரீத்திகைப்‌ ப திகம்‌. 


இறாக்கார்த்‌ இகையிற்‌ றெரிசித்த பேர்கட்‌(கு) 
இருக்கா தொருக்காலும்‌ இன்னல்‌--இருக்காதி 
வேதத்‌ தனிமொழியை வித்தகத்குச்‌ சொற்றகுரு 
நாதன்‌ மலர்ச்சரணை ஈன்று. 

௪த்திவடி வேலன்‌ தயாநிதி யென்றெண்ணிப்‌ 
பத்தியுடன்‌ ஏத்திப்‌ பணிக்திடவே--இத்தருணம்‌ 
வாருங்கள்‌, எல்லோரும்‌ வந்தவுடன்‌ தந்தருள்‌ வன்‌ 
பாருங்கள்‌ இன்றே பலன்‌, 

செங்கமலம்‌ போலத்‌ திகழ்வுற்‌ நிடுமுகத்‌.துக்‌(கு) 
எங்குமிணை காணா எழில்பெற்றுத்‌ அங்க 
மயிற்பமியில்‌ ஏறி வருமுருகற்‌ கென்றும்‌ 
இயற்கைக்‌ குணமிரக்க மே, 

உள்ளக்‌ கவலை யொழிமின்‌; குறமின்னைக்‌ 

கள்ளச்‌ தனமாக்‌ கவர்ர்தோடிஃவீள்ளரிய 
சர்த்தணிகை மாமலையிற்‌ சென்‌ றவனைச்‌ சென்றடைமின்‌, 
கார்த்திகையி ற்‌ கண்குளிரக்‌ கண்டு, 

நன்மை யளித்த ஈறுமலர்கொண்‌ டர்ச்சிப்பார்க்‌(கு) 
இன்மை யகற்றி யிடர்நிக்த்‌ தொன்மை 

வினை த்தொசையைச்‌ சுட்டெரிக்கும்‌ வேல்முருகன்‌ தாளை 
அனை தீதுலகும்‌ போற்றும்‌ அறிக, 

தாயர்‌ அறுவர்‌ சடமுலைப்பால்‌ உண்டதிரு 

வாயன்‌ மயின்மேல்‌ வருகன்ரான்‌--கேயமுறக்‌ 
காண்மின்‌ உல£ர்‌! களிமின்‌, அடிக்கமலைம்‌ 

பூண்மின்‌ சிரமேற்‌ புகழ்ந்து, 

வாசக்‌ குழலி வனசரர்கோ மான்மகளை 

நேசிக்கும்‌ எந்தை நிமலன்றாள்‌— பூசிக்கும்‌ 
அன்புடையார்‌ கண்ணே அவனருள்வம்‌ தெய்திடப்பே 
ரின்பமலால்‌ துன்‌ பமென்றும்‌ இல்‌, 

பார்த்த விடத்‌ அப்‌ பழவினையெ லாம்பறக்கும்‌ 
சர்த்தியெலாம்‌ மிக்கத்‌ தசமுமே— கார்த்திகையிற்‌ 
கந்தன்‌ அடியைக்‌ கருதித்‌ தொழுமடியார்க்‌(கு). 
எந்தவுல கும்புகழ வே, 


விவேகோதய்ம்‌. 815 


9. அரியும்‌ அயனும்‌ அடிமுடியைத்‌ தேடித்‌ 
தெரிய அரியமக தேவற்‌(கு)-உரியதினம்‌ 
இன்றே யொளிம௰மா .யெவ்வுலகும்‌ கண்டுதொழற்(கு) 
இன்றே உவக்சான்‌ இறை, 


10. திருக்கார்த்‌ இசையில்‌ இருமுருகற்‌ பேணி 
இருக்கானும்‌ முக்காலும்‌ ஏத்தித்‌- இருக்கொலங்‌ 
சண்டவர்ச்கு முண்டோ கலிகோய்‌? அவனருளைக்‌ 
கொண்டவர்க்கு முண்டோ குறை? 

11. எவனோ வுமைத்தானென்‌(று) எளனஞ்‌ செய்யாமல்‌ 
அவனுரையென்‌ றேகண்‌ டறிந்து-வெறேயச்‌ 
செல்வர்காள்‌! கந்தன்‌ திருவடியைக்‌ கரண்மினருள்‌ 
நல்குவான்‌ அம்பால்‌ ஈயர்‌ அ. —குமரதாலன்‌ . 


சோழவக்தானூர்‌ அரசஞ்‌ சண்முகனார்‌ இயற்றிய 
வள்ளுவர்‌ தேரிசை. 
— DRE 
(244-தம்‌ பக்கத்‌ தோடர்ச்சி.) 
பதினோராவது அத்தியாயம்‌. 
செய்ந்‌ நன்‌ றியறிதல்‌ 
கன்னன்‌, தனக்குக்‌ கனிக்தரசு கல்கியஅம்‌ 5 
மன்னற்(கு) உயிர்‌அளித்தான்‌ வள்ளுவரே என்னேயோ? 
செய்யாமத்‌ செய்த உதவிக்கு வையகமும்‌ 
வானகமும்‌ ஆற்றல்‌ அரி. (க) 
(௮-ம்‌ ழதலியன ):—கனிந்து-மனங்கசிர்‌ ௫, அரசு-வங்கசேசத்தை, 
மன்னன்‌-தர்யோதனன்‌, சேய்யாமற்‌ சேய்த உதவீ-ஒருவன்‌ தனக்குப்‌ 
பிறன்‌ எவ்வித உதவியும்‌ செய்யாமவிறாக்சு அவனுக்குத்‌ தானே வலியச்‌ 
செய்த உதவி, தற்றல-ஈடாதல்‌. 


கன்னனுக்தத்‌ துர யோதனன்‌ அரச்ளித்தது:--சூரியனது அனிக்ர 
சத்தால்‌ குக்தியிடம்‌, அவள து கன்னிப்‌ பருவத்‌ தில்‌ தோன்றிய கன்னன்‌, 
அவளால்‌ பேழையி னுட்செறித்துப்‌ பேராற்றிற்‌ போக்கப்‌ பட்டதும்‌, 
அங்ஙனம்‌ போச்கப்பட்டவனை அசமனைச்‌ சாரதி எடுத்து வளர்த்ததும்‌, 
முன்பு அறிவித்‌ தள்ளோம்‌. சாரதியின்‌ மனைவியாகிய ராதை அவனை 
வளர்த்தமையால்‌ (ராதேயன்‌ என்றும்‌, கன்ன(கா ௫) குண்டலங்களுடன்‌ 
பிறக்கும்போதே தோன்‌ நினமையாற்‌ கன்னன்‌? என்றும்‌, இவனுக்குப்‌ 
பெயர்‌. இவன்‌ ஆதிமுதல்‌ அர்ச்சுனனைப்‌ பகைத்தும்‌,பிற பாண்டவர்க்குப்‌ 
பிரதிக.லமாகலேகடச்‌ தும்‌ வச்சதால்‌, ராஜாஇரரஜனான துரியோதனன்‌ 
அவனது தோழமையை வலியப்‌ பெற்றான்‌, 


316 வள்ளுவர்‌ நேரிசை. 


ஒருசாள்‌ பாண்டலரும்‌ செளரவரும்‌ தாம்‌ கற்ற அஸ்‌ திர சஸ்திர வித்‌ 
தைகளை அரங்சேற்றிய போது, அர்ச்சனனஅ அபூர்வ சாமர்த்தியம்‌ 
சண்டு யாவரும்‌ மெய்ச்னர்‌. அர்யோதனன்‌ இ௫ பொறாது அச்கஇித்று 
நிற்கையில்‌, சுத்த க்ஷத்திறியனாயிரும்‌ அம்‌ நீறுபூத்ச கெருப்பென இருச்த' 
கன்னன்‌ எழுக்து, யாவரையும்‌ நோக்க, அர்ச்சுனன்‌ செய்ததைப்‌ பிரமா 
தமாகச்‌ சொண்டாடுகதீர்களே. என்சாமர்த்தியத்தைப்‌ பாருங்கள்‌?? 
என்று கூறி. அர்ச்சனனிலும்‌ அதிசாமர்த்தியம்‌ சர்ட்டினான்‌. ௮து சண்ட 
அரசர்‌ முனிவர்‌ யாவரும்‌ பற்குனனைப்‌ புகழ்ந்த தினும இவனைப்‌ பதின்‌ 
மடங்கு புகழ்ச்தனர்‌, அரியோதனன்‌ பெருமூழ்ச்ரியுற்றான்‌. அர்ச்சுனன்‌ 
வெட்டத்‌ தலைசவிழ்ச்சான்‌. புக ழ்ச்சியுற்ற கர்ணன்‌ அத்துடன்‌ அமையா அ 
வீராவேசய்கொண்டு அர்ச்சுனனை சோக, “வருரொயா? ரேருக்குகேர்‌ 
ஒரு கை பார்ப்போம்‌? என்று சண்டைக்‌ கழைத்தான்‌. அர்ச்சுனன்‌ 
இனம்‌ அ, *'வின்மையிற்‌ இறச்த வீர! சான்‌ தயார்‌. ஆயினும்‌ ஒரு காரியத்‌ 
இற்கு விசனிக்கிறேன்‌: கேவலம்‌ எங்கள்‌ தேர்ப்பாசனது வளர்ப்புப்‌ புத்‌ 
இிரனன உன்னுடன்‌ உலகா இபனான ராஜபுத்திரனாயெ யான்‌ போரிடல்‌ 
தகுதியின்றே?? என்று வெறுப்பும்‌ இகழ்ச்சியும்‌ தோன்றக்‌ கூறினான்‌. இத 
கேட்ட கர்ணன்‌ சடுக்கோபல்‌ சொண்டு அர்ச்சனா! “ஆக்கும்‌ அறிவான்‌ 
அலஅ பிறப்பினால்‌ மீக்கொள்‌ உயர்வு இழிவு வேண்டற்க. என்னைச்‌ சாதி 
யீனனென்று இழித்துக்கூறிய நின்‌ முகக்‌ கமலித்தைக்‌ கொய்து, இதோ 
அரவய்கபூஜை செய்கிறேன்‌.” என்று வில்வளை த்தான்‌. உடனே அர்ச்சுனன்‌ 
அவனிலும்‌ ௮திசோபல்‌ கொண்டு “(என்னை ச சொல்ல கீ உயிருடன்‌ இருச்‌ 
தால்‌, அப்பொழுதன்றோ நீ சொல்வது நிறைவேறும்‌. அசற்குள்‌உன்‌ செத்‌ 
தைச்‌ சொய்யாவிடில்‌ சான்‌ க்ஷத்திரியனல்லன்‌?? என்று தானும்‌ வில்‌ 
வளைத்து சாணேற்றினான்‌. கெளதம ,மகரிஷி இருவர்க்கும்‌ சன்மொழி 
கூறி அவர்‌்சள்‌ சோபமாறச்‌ செய்துசொண்‌ டிருக்சையில்‌, பீஷ்மர்‌ முகம்‌ 
சுளித்துச்‌ சபையோசை ரோக்கிக்‌ ““(குருகுலமக்கள்‌ நூற்றைவமரே தம்வித்‌ 
தையை அசய்கேற்றக்கூடிய இடம்‌ இத. இவ்‌ விராசகுமாரர்களுக்‌ குரிய 
இடத்தில்‌, கேவலம்‌ தேர்ப்பரசன்‌ மகனான கர்ணன்‌, தான்‌ கற்ற வித்தை 
யைக்காட்ட வந்ததே தவறு, “(வித்தை எல்லோர்க்கும்‌ பொதுதானே?? 
என்ற விசால புத்தியுடன்‌ ஈரம்‌ சசியென்று ஒப்புச்சொண்டு அனுமதி 
யலித்தோம்‌, யாவரும்‌ மெச்ச இவன்‌ தன்‌ வில்‌ வல்லமையைக்‌ காட்டினான்‌”, 
அத்துடன்‌ அன்றோ நிற்கவேண்டும்‌? அராசகுமாரலை அவன்‌ போர்க்க 
ழைத்தஅ என்ன நியாயம்‌! அர்ச்சுனன்‌ கூறியதில்‌ என்ன தவறு? அதற்‌ 
காச இவன்‌ அவன்‌ முகத்தரமரையைக்‌ கொய்து அரம்கபூஜை செய்‌ 
றேன்‌ என்று சொல்வது எவ்வளவு ௮டாதபேச்சு!? என்று கோபித்தனர்‌. 
அவர்‌ கூறி முடிக்ததும்‌,இிராபர்‌ எழும்‌து அவர்‌ சொல்லியதைச்‌ திரும்பவும்‌ 
சொல்லில்‌ கர்ணன்‌ செய்கையைக்‌ சடிர்‌ சரைத்தனர்‌.பீஷ்மருக்சஞ்சி வரய 
டங்கி கின்ற அர்யோதனன்‌, இருபர்‌ வாய்‌ திறர்ததும்‌ வெகுண்டு, அவரை 
கோக்‌, :அச்சணோச் சம! ஈன்‌ றுகூறினிர்‌, கர்ணனை இழிகுலச்சானென்௮ 
நீர்‌ பேய து எவ்வளவு மடமையைச்‌ காட்டுகிறது! ஈல்லோர்கள்‌ எங்கே 
பிறச்சாலுமென்‌? 


சற்றவர்ச்கும்‌, ஈலம்மிறைர்‌ த கன்னியர்க்கும்‌ வண்மை 
யுற்றவர்க்கும்‌, வீரனென்‌ று யர்க்தவர்க்கும்‌ வாழ்வுடைச்‌ 
கொற்றவர்க்கும்‌ உண்மையான சோ தில்‌ ஞான சரிதசாம்‌ 
கற்றவர்க்கும்‌ ஒன்றுசாதி, ஈன்மைதிமை இல்லையால்‌. 
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பிறப்பு காரணமாகக்‌ கர்ணனை இகழும்‌ றாபரே! திருமால்‌ பிறச்த.து கருன்‌ 
கற்றாணிலன்றோ?! சிவன்‌ பிறக்தது மூங்கிலிலன்றோ? கடல்‌ குடித்த குறு 
முனியும்‌, ஈங்குள்ள அரோணரும்‌ கேவலம்‌ கும்பச்திலன்றோ பிறந்தவர்‌ 
கள்‌! முருகக்‌ கடவுள்‌ பிற்தது தருப்பைப்‌ புல்லிலன்றோ! சுவாமிகளே! 
தங்களூடைய யோக்கியதைதான்‌ என்ன? தங்கள்‌ உற்பத்தி ஸ்தானம்‌ 
தாங்களே அறியாதிருக்கக்‌ கர்ணனை நிச்திச்சப்‌ புறப்பட்டுவிட்டீர்களே. 
உங்களை யெல்லாம்‌ நாங்கள்‌ கேவலப்‌ பிறப்பெனச்‌ கருதி இகழ்சன்‌ 
ஹேமா? தாழ்பிறவியுத்றும்‌ பெரியோர்களில்‌ ஒருவராக மதிக்கப்படும்‌ நீங்‌ 
கள்‌ இங்கனம்‌ பேசிய தகுதியா! தேரோட்டி. மகன்‌ தாழ்ச்தவன்‌என்‌ 
அம்‌, அவனிகாவலன்‌ உயர்ச்தவன்‌ என்றும்‌ அல்லவோ கருதி நீரும்‌ 
அம்போன்றாரும்‌ பிதற்றாத பிதற்றினீர்கள்‌, இக்கணமே அவனை அரச 
க்‌ விடிறேன்‌ *(ந விஷ்ணு ப்நுதவிபதி??, வணங்குமின்‌ யாவரும்‌, 
என்று கூறி அர்நிமிஷமே கர்ணனை, அரசில்லா திரும்த அங்கதேசத்‌ அக்கு 
அ.ரசனாக்கிச்‌ சபையோரறிய மருடாபிஷேகம்‌ செய்தி, அவனுக்குச்‌ செய்‌, 
சோல்‌ அழி முதலியன ஈர்தான்‌ .இக்கன்னன்‌ துர்யோகனனுக்கு உயிரளித்‌ 
தது வள்ளுவர்‌ சேரிசை 8-வது அதிசாரம்‌ 1-வது செய்யுளை விளச்சுக்‌ 
கூறிய விஷயத்தாலும்‌ பாரதக்கதையாலும்‌ அறிக. ம, கோ 


சமாசாரக கொத்து. 


ட்‌ 
மேலர்ய்கீதடி தமிம்‌ அபிவிருத்திக்‌ கந்தவேள்‌ சங்கத்தின்‌ சான்சா 
வது வருஷபூர்த்தி மஹோத்ஸவம்‌ கவம்பர்மீ 28௨ சனிக்‌ ழெமை மெயூர்‌ 
வஷண்முகபுமத்திற்கடுத்த விஜயமண்டபத்தில்‌,ஹரித்வாரமங்கலம்‌ ஸ்ரீமான்‌ 
வா. கோபாலசாமி ரகுமாத ராஜாளியாரது அஃராஸாத்தின்கழ்‌ வெகுவிம 
ரிசையுடன்‌ கொண்டாடப்‌ பட்டத. அச்சமயம்‌ *ஜீவசாருண்யம்‌?*கொடிக்‌ 
கரல்‌! பக இ? (ஊழியம்‌? “தம்தை மகற்காற்னு ஈன்றியும்‌, மகன்‌ தந்தைக்‌ 
காற்று சன்றியும்‌? “செல்வம்‌? (அறம்‌? “கம்பர்‌ கவித்திறம்‌? “விக்ர ஆரா 
தனம்‌? முதலியவைகளைப்‌ பற்றி ஸ்ரீ: வி. காசிவிசுவசாதபிள்ளை, எ. கண்‌ 
ணுசாயிப்‌ பிள்ளை, சேஷாத்திரி ஐயங்கார்‌, எம்‌, சரமசாசபிள்ளை, ம,கோ 
பாலடருஷ்ணையர்‌, எ. சுந்தரராஜையல்கார்‌, ஏ. மோஸஸ்‌, பி. சிவசாமி 
சேர்வை, சுந்தரம்‌ செட்டியார்‌ முசலியோர்கள்‌ பிரசங்‌டத்தனர்‌. “மகன்‌ 
திர்தைக்‌ காற்றும்‌ உதவியைப்‌ பற்றிய தமத பிரசங்கம்‌ முடிர்ததும்‌, ஸ்ரீ 
ம. கோபாலஇூருஷ்ணையர்‌ பின்வருமாறு அச்சாஸசரையும்‌ சபையையும்‌ 

வாழ்த்தினர்‌: 
“இவன்தந்தை என்நோற்றான்‌! என்நோற்றான்‌ |? 
என்றெவரும்‌ இறும்பூசெய்த 
உவர்செங்கும்‌ உதவிசெய ஹரித்வார 
மங்கலமுன்‌ உஞற்று. மேலாந்‌ 


தவந்தற்த கோபால சாமிரகு 
நாதரா ஜானி! நீயும்‌ 

ஈவந்தர்சு வேலு சா மியும்பிறரும்‌ 
இச்சபையும்‌ நாளும்‌ வாழி! 


218 விளம்பரம்‌. 


எடடப்ப ரூபகார்த்த தமிழ்ச்‌ சங்கத்தின்‌ இரண்டாவ்து வருஷ 
த்‌ மமிசாத்ஸவம்‌ மஇரை மாணவர்‌ செர்தமிழ்ச்‌ சங்க த்தலைவரும்‌ 
ஜிவேகோதயம்‌?? பத்‌ திராதிபருமான தமிழ்ப்‌ பண்டிதர்‌ ஸ்ரீம. சோபால 
இருஷணையரத அகீ்ராஸ்ராதிபத்தியத்‌ தின்‌ கீழ்‌ டி.எம்பர்மீ 92௨ சணிக்‌ 
இழமையன்று ஈடைபெறும்‌. விபரம்‌ அடுத்த சஞ்சிகையில்‌ வரும்‌, 
ஸ்ரீ வைகுண்டம்‌ வசூலும்‌, சேர்மனும்‌ பொது ஈன்மையிற்‌ கண்ணும்‌ 
கருத்து முடையோருமான ஸ்ரீமான்‌ எஸ்‌. டி. பொன்னம்பலசாத முதலி 
யார்‌, இருசெல்வேலி வெதேவஸ்தான சமிட்டி மெம்பராசத்‌ ுதறிச்தெடுச்‌ 


பத்திராதிபம்‌. 


கப்பட்‌ டிருப்பதறிக்‌ து மகிழ்‌ன்றேம்‌, 


புத்தக மதிப்புரை. 
ந தோத்திரப்‌ பாமாலை:--இது வேலூர்‌ போலீஸ்‌ ஸ்கூலைச்‌ சேர்ந்த 
ஸ்ரீ வி. சுப்பையர்‌ இயற்றியது. சர்வ சமய தெய்வ வணச்சப்‌ பாக்களூடன்‌ 
தொடங்கி யுள்ளது இது. இர்தூல்‌ வெவ்வேறு சக்த இன்பல்கொண்டு 
வெவ்வேறு கடவுளைத்‌ அதிக்கும்‌ பக்திதாலாகும்‌. ஆர்‌ இரவகுப்பினராய்‌, 
ஆங்லெத்‌ சேர்ச்சியுற்றும்‌, அனசிக்ரெத்தில்‌ யாப்பியலுணர்ச்து சவி பாம்‌ 
தன்மையும்‌ வன்மையுமுற்த இவரது சாஇத்ய சக்‌ இயை வியக்கிறோம்‌. விலை 


அண. வேண்டுவோர்‌ ஆகியோர்க்கு எழு. _பத்திராதிபர்‌. 
இனிய தமிழ்‌ நாவல்கள்‌. 

சத்னபுரிரகசியம்‌ 8-4 இரச்திராணி 1-0 ! தலையணை மர்திரம்‌ 0-8 
கன்னியின்முத்தம்‌ 3-0 ரல்சகரயகி 1.0 | கோமளம்‌ குமரி 0-8 
மாண்டிறொஸ்டோ 2-8  அச்சப்புரகாதல்‌ 1-0 தீனதயாளு 0-6 
அராபிக்கதை 9-8 'தேவசுக்தரி 9-14 ஞானாம்பாள்‌ 0-6 
லண்டன்‌ இருடர்‌ 2-4 | லீலா 0-12 சமலாம்பிகை 0-4 
வீரவர்மன்வெற்றி 2-0 மங்கைக்கரரி 0-12 |சருணாக ரான்‌ 0-5 
கனகபூஷணம்‌ 2-0 |கினகரசுந்தரி 0-12 |ஜசத்சாறா 0-5 
தனபாலன்‌ 1-8 | அமீர்ஷிங்‌ 0-12 |பஞ்சதக்‌ திரம்‌ 0-4, 
ஜடாவல்லவர்‌ 1-8 | பிரேமசார்தன்‌ 0-12 மிருச்சகடி 0-4 
நீலா 1-4 | கோகிலாம்பாள்‌ 0-12 சரகுர்தலம்‌ 0-4 
தர்மாம்பாள்‌ 1-2 | புஷ்பவனம்‌ 0-10 வசந்தஸேனை 0-4, 
விரோதமசமஞ்சரி 1-2 | குணசீலன்‌ 0-10  ஸர்தார்ிங்‌ 0-3 
வ.ரதசச் சரம்‌ 1-0 | மாலினீமாதவம்‌ 0-10 | இநிஸக்டா 0.59 
வகி 1-0 'வன ஜாக்ஷி 0-8 |மங்களாம்பாள்‌ 0-9 


குண சுச்தரம்‌ 1-0 சாரதாம்பாள்‌ 0-8 | அஞ்சனாகதி 
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N.B—கி,பி, சார்ஜ்‌ பிரத்தியேகம்‌. அமராவஇ என்னும்‌ 
இனிய தமிழ்‌ ராவலொன்றை மேற்கண்ட புஸ்‌. ககங்களுக்கு ஆர்டர்‌ 
செய்தால்‌ இனாமாக அனுப்பப்படும்‌, அல்லது போஸ்டே.ஜுக்காக 
அரையணா ஸ்டாம்பு அனுப்பினால்‌ “அதை?! இனாமாக அனுப்பு 
வோம்‌, எல்லாவித தமிழ்‌ நாவல்களும்‌ கிடைக்கும்‌, 


எஸ்‌. ஜி ஜயர்‌ அன்டு கம்பேனி, திருவல்லிக்கேணி , சென்னை, 


